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పోర్‌ క క్‌ వా్టీ అట స్తే 

ఫోం హాన్సుత్‌ దంతసంరకణను నర్పుండి 
ఆమె ₹కిసామర్థ్యాలు పెరుగుతున్నాయి, మీ శిక్షణలో మున్ముందు ఆమె ఆనేక ముఖ్య విష 
యాలు నేర్చుకుంటుంది, నరీతైన దంతనండ్‌రణ ఆమెకు తప్పక నేర్పండి, పోర్‌ హాన్స్‌ ఏ 
వధంగా ఇగుక్ళ జబ్బులను, పంటికయమును నివారింపగలడో చెప్పండి. ఇదేమంచి నమయం 
ఎందుకంటే,తన పళ్లు జీవితకాలమంతా ఉండాలి, 


ఫోల్‌హాన్స్‌ టూత్‌ పేస్తు ఒక దంతవైద్యుడు 
వర్మించిండి. అందులో బిగువైన యిగుళ్ళకు 


కావలసేన (ప త్యేకమైన కంచపనా ఇయు, ప్తి 


ఖై 


చూత్‌ పేస్టు మీకు మంచిదని, మీ ఆమ్మాయికీ 
కూడా మ నీ మీకు తెలుసు. (పతి రాతి, వతి 
ఉదయం ఫోర్‌ హాన్స్‌తో వళ్లుతోముకోవడం ఆమెకు 
నేరాండి. జీవితకాలమంతా ఆమె పళ్లు నురకీ 


రిక్‌ ఫోర్‌ హాన్స్‌తో దంతనంరతణ ఇప్పుడే నేర్చండి 


|] 
+. 
స్‌ 
వ్‌ 
. 
న్డ్‌ 
స్‌ 


ఉచితం : “పళ్లు త స గురించి తీనుకోనలసిన శ ద్ద 


అనే పుస్తకం రంగుచితాలలోనున్న ఈ పుస్తకం ఇనేక 
విషయాలను లెలుప్పురుంది. వద్‌ భాషత్త్లో? కొరుకుతుంది. (చషాలా అర్చుక్తు) 
(5 బిళ్ళలు పంవేండి. ఆ్యడను: మోనర్స్‌ డెంటల్‌ అ ర్వెజేరీ ల్యూరో 

షై బ్యాగు వం, 10031. లొందాయి- కే, 


సేకు ఇకక కలకల ల కజకకుక 15 ఐ2 కకకత క కుక కుక జక కలక శునక క 12 శక క్‌ కకక కక జ శక్రకుక ఉడి కు క కుడి కచ్‌ టై కిది కాకక జ శ్‌ జజ ఇ 
చక్యాడను చ కుల వ2 ఆకును ఇకై2 కక క్రై క్ర త్రుల జ కకక క కరకు డి కతై ల 5 కట నాతి క కా కాత క కుక శ కదాద కుక జక వ కవన ల2 1855 5 బబ్తైట్ల 
₹ మీకు కావలిసేన ఠావ (కింద గీతపెట్టండి ? తెలుగు, ఇంగ్లీషు, పాందీ, 
మరాఠీ గుజరాతీ, ఉరక్తూ, వెంగాకీ, ఆరవంి మబయాకం, కన్నడం 
*"కఈపుపకం అతడు చదివే పున్తకాలలోకెళ్ల ముఖ్యమైనది కొవచ్చు 


న న్‌ న్‌ న 


లన 


త ర వ వ తాలాలు స్తా నాలాలు. మనమును... నినన. .వనినినెమ...ఎనని వానను తననన. నాకా లా న కా కా కాజాలు అనానను. 





శ హు టూత్‌ పేస్టు. ఒక దంతవైద్యుడు నిర్మించినది 

క్యా 6 . ల క 6౫161%1-1%/ 6 7౬ 
ననదలనాననాతదానినినానాలనననననకనా లలనా నాననకనినలమనానననానింనినితనపనతంననలలనాలనునలనిననననిినినటుననదనినిను॥ 
12068 టరముత. [౯/44 ] శ ట్‌ "6? 





క్రి... ౬.మోోజాత... 


ఇమా 


ప. 


న 


తు గ వర్తన న్‌ టల లన రారంలరలంా కలాభనా రానా) 


ఫలించనిదురాశ 
అచ్చివచ్చి న అకులు 


అబదాల అక, 
ఆజ్‌ 


జే జ 
ఆల మిం రావుం 
అ 


౯ లో ల న నల కక ఖ్‌, న జగం రంరో. ౯ క! గ వనీ | క్‌ ల 
చనన న స్ట నవల రన నము 








చ షాషప్రాయిల జన్త ప్రక్కన 
వ గ్ల తద్దె షదజునూ. అస్సి 
గ్రైప్‌ వాటర్‌ *ీ '__ కాలంములలగనూవాడవచ్బును. 
మాదదాజాకు కెపముకలళ్‌ అంద్‌ 
వం పాద్కస్యటికల్‌ వమ్మళిమటిన్‌, 
వుంచును వాదరాదాదు._. 20. 


చంచచంచచంచచంచచచచచచచచచచిచచంచచచంచచచంచచచచచచచచంచచచలచచచెచచచాచెచచచచచాతెతిచిచచచిచచెచెట 
అరం రరరరరరదరంరంరంంరరరిరిదలరిరరరితరరరరిదలలంంంంరతరరదదటదరరం రంల రరరట్‌ 


శీలా 





నో 


జ్‌ 


పూర 
౨కే 


మ గమీగోఆా 


9206ఉమిడ08 [26/44 ] 


ఉఉవ్సకజటూడండ్క/ 


గం ప్రొడక్షన్స్‌ సమర్పించు 


దేనని [12చి 








న్నే 


తాలటంగు/ ౮౧౯౮794 7౬ 


అననన నప 


0120620202 [ 6/44 | 


మైనది, కండరములు మరియు టిన్యూలను 


బలవర్‌చుటకు 1పోటీన్‌ ల్హుు బలము. 


ఎముకలను దృఢముగా చేయుటకు ఖనిజ 


'లవణములు మరియు ఆరోగ్యమువకు 


ఆతి ముఖ్యమైన విటమిన్‌లు మీకు లభిం- 
చును, బోర్న్‌ విటా తయారు చేసుకోవడం 
నులభం మరియు అది రకుచిగా కూడా 





కం 


పను 





(మరియు ళక్తి కోసం కార్పొహైగరేట్‌లు, 





ఖా 


గ 
4 // 
టట ఆన్‌ 
/ శ శ / 
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[306222 [ 26/4౫ ] 


నునలో మాట... 
భలెబాగా చెళశావురా అబ్బాయి! 


నీ (హోగైన్‌ రిపోద్ద్డ. చూచి నాకు నంతోషమైంది. మంచి మార్కులు తెచ్చుకొన్నావు, గతీ 
సంనత్చురంకం కే బొగానే వచ్చాయి, ఆయితే ఇప్పుడు సీన్స మధ్యాహ్న. ళోజన సథకానికి తోడ్పడు 
శున్నావట కదూ + (| 
నేను కిన తరగతికంయపే యెక్కువ చదువుకోలేకషోయాను, ఎందుకంకే ఇక్కడికి 10 మెళ్ళ లోవల 
ఎక్కండా హెసూ్యూలు పుందేదికాదు. నాకు దాల చిన్న వయస్సు అని మీ తాతయ్య నన్ను హోస్టలులో 
పెట్ట నదిప్‌ందలేడ్‌ పెగా వోలెడంళ ఖర్భ్చవుళుండని తటనటాయిండాడు, 
టబనలునంగతి చెప్పడ "6 మరచాను, ఇది చాల మంచి రోజులా వుంది. అంకా మంచి వార్తలే 
వింటున్నాను. రవి వాళ్ళు టీ టీగరు నొకు జాబు (నాకాడు. సైన్సులో (ప్రతిభ చూపీనందుకు రవికి 
స్మా =లిర్‌ షీస్‌ వచ్చారట 1 
రవి పెర అయ్యాక ఇకటడి ఫ్యోక్టరీలో వని చేయాలని నా కోరిక, ఈ జిల్లా కేంద్రంళో తొలిసారిగా 
సాకీ. తెరచి నప్పుడు మేమంలా ఎద్దుల బంగిటో 27 మైద్గు వెళ్ళి చూచి వచ్చాం, అధి మాకు 

"పెద్ద వింత. 

క కాలాలు మారిహేోయూయి 












. 1951 1965 
6-11 నంవత్సరాల వయన్నుగల 

న్యూసు పిల్లలు (మిలియన్‌ల) 1915 51.50 

 విన్యారి ఉపకార చేతననుల కొరకు 

= ఇర్చు (కోట్ల రూపాయలతో) వ?5 38,00. 

పోం కేతిక ప్‌ద్య శవేశపు 

ఓ సౌకర్యాలు (డ్నిగీ కోర్పులు) 








శీ120 24709 





6/29- 


01306322 [2648౫ ] లే! “6/ 





ళా 
'“పియా ఇ 0 రర. 


నిమిషంలో సాధ్యపడుతుంది 
లీక్రోక్రి కృతజ్ఞతిల 





న 


రీకో-స్వల్పమెన రర, వ. చేలకు టన 


గృహనంబంధ మైన వంటచెరక్కు ఎ రకమైన వ 


పొదుపు చేనుంది. 


కార్పొరే షన్‌, 





0120622. [76౧24] 


కుంపటి మీడ 


ప పౌరలా 


కలక 66-71! ₹66 4 
















టై 
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] 


శ 


88౭09౧౧౬4౦ 9 
[౯()౧||| 9.111139 
డా "0౪/55 


౧౧|౯ఆ:డీగీగీగీగిలం0111| [4882165 
౧౦57 ఇ౦౫ ౫0౦22 4208. 








రిజిస్టర్డు నంబరు $18726 


శరీరం లనూ 5 క్రకణాలనూ ఆయున్వే ఇద బొషరాలు వృద్దిచేయలేవా ఎాలేవే అప్‌ కొంద 
రనుకుంటారు.. ఇదీ విరాధావమైన దురభిప్రాయం, దీన్ని శొలగెంచేదే జీవవ్‌లోవ్‌, 


జీవన్‌టోవ్‌ :  అద్భుకమైన టావిక్కు. క క్తవంక మైన రాతపష్తలనము కండరాలను క్రకణాలను 


అతిత్వరితంగా నృద్రిచేయుటపవల్ల కొడ్డి వారాల్లోనే “సీ విషపు పెరుగుకుంది. బలిష్టంగా ఉన్నవారి శరీర పొట్ట పె 
జ త్‌! 
వాన్ని ఇంకా పెంపొంది స్తుంది, 


న. 


జీవవ్‌టోన్‌ వేననన 


[క 
క్‌ 


బరువు తగుమాత్రం కాగానే సద్చుకోవటం మావివేయవచ్చు. ఇడి శరీ 
కంతో కండరాలతోపాటు కొప్వుకూడా దా వృద్ది సనన త కనుక, స్థూలకాయులు దీవిని సవించకూడరు.. ఎందుచేత 
నం'ే...-వివరీతమైన కొవ్వుతో శరీరం వికారంగా తయారవుతుంది. కీవక్‌టోన్‌ పేవిస్తున్నంత కాలమూ 
శరీర వ్యాయామం ౦ అక్యంక అవసరం. దీవివల్లి దక్కపి ఆకృతి ఏర్పడుతుంది, 


వన్‌లోన్‌ బాలింతలకు కల్పళరువువంటిడి. (ప్రనవించిన తరువాత పూర్వన్ప శక్తిని పుంజుకోవదింలో 
ఇది ఎంతగానో తోడ్పడుతుంది. దీనికీ వఠ్యం లేదు, 


450 (గ్రాం. వెలరు. 10-00 ([(5పొళా ఐక్కులు కు 1/- అదనం ] 
జోంతి హాస్పిటల్‌ (ఫోన్‌ నం, 440206) 
(బా, నం. 1418) 82, వి. ఎన్‌. రోడ్డు, మద్రాను- 11 
డాకర్‌ దామోదరన్‌, క్‌ 4.1.4.0.502686) 

బ్‌ 





తీకళి 1౬25 75౬ 


తో కొలోకా ఊఈకోకో 


ట్రల 
ఉం వట 
ల న 
వనరుగా లూనార్‌ 
ఎరు వ 
టా 
చర పవ = 






తుంగభద్ర 
ఖై చం. 
స్తీ 





1206209202 | ౮౧84 | న 31 "67 










| త. స. 5, క500ల0 ౧౯9౧039 
(020 డ|669 211 6 61066006. 
1[5 010008 లంంలగ6006 0 

0౪6౯ ఏ౦ 625 15 2 (06 

020% 0 15 865958 8920ల) 
600౮310066 ౪1 [ంరేంగ 
2001065689 206 66000:101203 

0 120651 ౧2౬108౬ 


౨. | .కు.98౬టు ౧౧౧౫77౯ ౧౧౧7౯౧. 
౧54౧/0.4304304 2 ౮౧౬౨7౧65, 


నేనే చేయాలి, సల్లల్ని 
వంటనవీ అన్నీను, కాని నేను 
ఎంతో నీర్నముగా ఉండి ఏ వవీ 

చేముకోలేకపోయేదాన్ని ... 


శ కువాళ , 

ఒక్‌ రోజున మా 
అయవ వోర్లి క్స్‌ 
అచ్చి నేన్ను (కాగ 
మన్నాకు, అది 
వాకు మీ జ. 
ఉత్చాపాము లమే 
క శగిమేందన్నారు 


న ననన. 


నాయాల 


౮62062మ2మ2. [ ౮/౫క్ర8 | 


శగివంత పోవలలేవి కాకలు 
మాగా ఆలిని విరుత్సామాము. 
అతో తన్న వమయాల్లో 
డాక్టర్లు హోర్లీక్స్‌ము సఫోన్చు 
చేస్తారు. ఎందుకం పే వూ శి 
మీగడగల, పాలక తోడు 








రారా 
వ యంగ 
న 











అన్‌ పౌడరుగానూ ఇంకా మరి అనెక విభాలు 
లై వ ర . మ పం యా కట్‌ ల ఖే 
గానూ ఉపయోగింప తగినది. కొషథ | పఖావమూూ ఆగ్‌భూడ్కరాదాజ్‌న వా లో 
మ సశ గానా క్ష | 
పరిమళమూ రఠూడినపి. ఇ 
గ్‌ 
౨మేం టం 1 లి 
కే 
శ్రీ మాజేటి వీరరాఘవయ్య, 
శి 
కమిషను మర్చుంటు, విజయవాడ 
ల్‌ ఖ్‌ జ్‌ జ్‌ కా! + శ 
రోజంతా మకు నహజమెన మంచి చందనపు సుగం డిపోలు ; 
వ జాజ టే స్‌ ను కు ఇ - 
థము నిచ్చి, నూతస తక్సాహమును కల్టించును,. శ్రీ జి. సుబ్బారావు, 
కన [జ్‌ 
జగ న క జటలు ఖై ఖే ఇ జ్య క మ ఆ క్‌ 
పషగడలు, మొటిమలు, చెమటగణి, అనహ్యమైన డాకరు వు ళ్ళక్కి బంటు, తెనాలి 
వ్‌ క! బు నై క ౬ 
జీన. ఇటీ క్ట ల పు ఇట అట్‌ స వ్‌ ణా. క జ ఆభ మ్య 
నుచలు మొదలెన వన్సీ తొలగించి, మి చర్మమును 
ఆ! క శ్వ స్‌ వ! 
న్‌ కావస్నేస ఆ హత శ్రీ ళు, గొపాలకృష్ణమూ జ్‌ 
మిదుపుగా ఆంగ(ంఎంతంగా ఇ౦ ళల, బహూ గా వ -ైి 
జన్తాన జ క చేను 


1-3-166, రాజుాముదలియార్‌ స్ట్రీటు, 
కలాసిగుడ, సికిం దాబాద్‌, 
ఆకాలకాణకలదకునాతత నామాల కంకంంి పకల యాల? "మాదే. 
దయయా... 
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నంచాలకుడు ।; "చ 5 క్రపా, క 





నవ్వ న నాలుగందాల చేటు అని మన 
వాళ్ళు సామెత చెబుతారు. హాస్యానికి 
అడే అబద్ధాలు ఒక్కొక్కసారి చాలా 
(పమాదకరంగా పరిణమిస్తాయి. ఇదే 
నీతి “ చిన్న అబద్ధం ” అన్న కథలో 
మనకు కనిపిస్తుంది, 

''కన్న(_పేమ” అనే కథ చిన్నదైనా 
అందులోని విషయం గొప్పది. పెద్ద 
వాళ్ళ (_పేమను చిన్నవాళ్ళు సాధార 
ఇంగా లక్ష్య పెట్టరు. ఇది పొరపాటు, 

“అపష్మదక్షకుడు” [ బేతాళకథ] 
పంపినవారు సి. నిర్మలాదేవి, 


సంపుటి 41 జూలై *67 సంచిక 1 














భుాప్రేదు 


నలల నా టట రాయాలి 


యయా 
లన్‌ న 1 నీష, 
త్త కల స్నా నక యల్‌ లో వ 
ఫ్ర గం గ 0 
బ్‌ | 
సకలో ( స ల్‌! సరు. 


పరిస్థతి ఎలా వచ్చిందంకే, డూప్లే ఎత్తులు 
పారేపకంలో మదదాసులో (బిటిషువారి 
బావుటా. దిగిపోవలిసిందే. ఈ పరిస్థితిలో 
ఇంగ్రీషువారికి రక్షకుడుగా సాండర్స్‌ అనే 
ఆయన తటస స్థపడ్డాడు. ఈ సాండర్స్‌ కొత్త 
గవర్నరుగా వచ్చి 1750 సెప్టెంబరులో 
పదవి పుచ్చుకున్నాడు. సాండర్స్‌ _పేరణఖతో 
ఇంగ్లీషు బలాలు (ఫెంచి బలాలతో బాహా 
టంగా పోరాటానికి తలపడ్డాయి. ఇంగ్లీషు 
వారి | పేరణుతో ముహమ్మదాలీ తూస్తేను 
అనేక మాసాలపాటు మభ్య పెట్టి ను, 
ఈలోపుగా (బిటిము బలాలకు మైసూరు, 
తంజావూరు రాజుల మద్దతూ, మురారీరావు 
అనే మహారాష్ట్ర నాయకుడి మద్దతూ 
అభించింది, 

(బిట్‌షువారి విజయాలకు రాబర్ట్‌క్రైవ్‌ 
కూడా తోడ్పడ్డాడు, అతను (బిటిషు కంపె 
నీలో సివిలు ఉద్యోగిగా మ్మదాను వచ్చాడు. 


స. గగ 
సు! 


స 41 
జ్‌ 





క్లైవు 200 మంది తెల్ల సైనికులనూ, 
తి00 మంది సిపాయీలనూ వెంట 
బెట్టుకుని ఎళ్ళి ఆర్కాటును ఆ(కమిం 
చాడు. అతను ఊహించినప్పు ఆర్కాటు 
నవాబు తన రాజధానిని కాపాడుకోవటానికి 
తస సేనలో అధిక భాగాన్ని ఆర్మాటుకు 
పంపాడు. క్లైవు 53 రోజులపాటు ఆర్కాటు 
నగరాన్ని వీరోచితంగా కాపాడాడు (1751 
సెప్టెంబరు, అక్టోబరు మాసాలు, 

అరాటును వశవరచుకోవట౦తో 
(బటిషువారి పరపతి వారి యుత్ధ నైపు 
ఇవ్యమూ (పసిద్ధిలోకి వచ్చాయి. (_ఫెంచివారు 
బెదిరారు. వారి నాయకుడు (శీరంగ 


ద్వీపంలో దాక్కున్నాడు. క్లైవు సలహాపై 


(బిటిషువారు ఆ ద్వపాన్ని ముట్టడించి, 
1752 జూను 9న లోబరచుకుని, (ఫెంచి 
సినానాయకుణ్ణు, సెనికులనూ ఖైదీలుగా 
పట్టుకున్నారు. చందాసాహెబు లొంగిపోయి 





70, ఇంగ్లమవారు---ని రాజు ద్దౌలా 
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స 
| 
[1 
| 
1 
| 





చు మ చ. త్‌ 
డు. నంత వాతో నా 








లా్యాస్రా ాాా కాాల గ్గ 


కా ఇంతా? గాం = 


ఇ అస్వ్హా. 


టు 
జ కన | 


లా ఆతం ఇ 
ళీ 





"వ గా జినా లాలా 
కి శ కే శే నం లా 





శంటాంటాటాటాంటుటుటుటాంటుాటాటాటాటన్ల 


శిరశ్ళేదం పొందటంతో (ఫెంచివారి అప 
జయం పూర్తి అయింది, 

అయినప్పటికీ డూసప్పై తన రాజకీయపు 
ఎత్తుగడలనుగాని, తిరుచినాపల్సి దుర్గాన్ని 
పట్టుకునే _పయత్తాన్నిగాని విరమించలేదు, 
అతని ఎత్తుగడలు కొంతవరకు పారుతూండ 
గానే (ఫెంచి (పభుత్వం అతనిని వెనక్కు 
పిలిపించింది. డూస్లు చేసిన దూరాలోచన 
(ఫెంచి (ప్రభుత్వానికి అంతు పట్టలేదు, 
అతను చేసిన యుద్దాలలో అవజయాలూ, 
అందుకుగాను జరిగిన ధనవ్యయమూ చూసి 
వారు విసిగిపోయారు. (ఫాన్సు నుంచి ఒక 
రాయబారి వచ్చి, (బిటిషువారితో ఒక విధ 
మైన సంధి చేసుకున్నాడు, 

అంగ్లీషువారికీ, ( ఫెంచివారికీ మధ్య కుది 
రిన ఈ సంధి, యూరప్‌లో '"'విడేళ్ళ 
యుద్ధం ”  పారంభం కావటంతో భగ్న 
మయింది. అ యుద్ధంలో (ఫాన్స్‌ ఇంగ్లాం 
డులు శతుపక్షాలలో చేరటం చేత, భారత 
దేశంలోని ఇంగ్రీషు, _ఫెంచి వన్ధాలవారు 
పోరాటానికి దిగవలిసి వచ్చింది. 

ఈ ఘర్షణలో కూడా (_ఫెంచివారు, 
కర్పాటకంలో లాగే, బెంగాలులో కూడా 
దారు పరిపాలనలో ఉండేది, సుబేదారు 


అప్పట్లో వొంగాలు నుబే 
ధా 


శాంటా చందమామ 3౫ 
చ! తె 


పేరుకు ఢిల్లీ పాదుషా కిందివాజే అయినా, 
వాస్తవంగా స్వతంత రాజులాటివాడు, 
బెంగాలు నవాబైన 'ఆలీవర్దీఖాన్‌ 1756 
ఏపిలు 9 న మరణించగా, ఆయన ఆఖరు 
కుమార్తె కొడుకైన సిరాజుడ్దౌాలా బెంగాలు 


. నవాబు అయాడు, ఆలీవర్టీఖాన్‌ అస్వస్తు. 


డుగా ఉండి, సిరాజుద్దౌలా తాను పరిపాలన 
చేస్తున్న కాలంలోనే అతనికీ ఇంగ్ర్లీషువారికీ 
మధ్య మంచి సంబంధాలు లేవు, వఏమంకు 
కలకత్తా నగరాన్ని _ఫెంచి దాడుల నుంచి 
కాపాడటానికి ఇంగ్లీషువారు అదనపు రక్షణ 
లను నిర్మించారు, కర్నాటకంలో జరిగిన 
సంఘటనలు విని ఉన్న సిరాజుడ్దౌాలాకు 








లి ణు 
స త ట్ట 
మై , =] య “ఖు శా 





అభాసు 


ద్‌ వా నాననా ఆన్‌ 


ఇది ఎంత మ్మాతమూ సమ్మతం కాలేదు; 
ఇంగ్లీషువారు నవాబు అనుమతి లేకుండా, 
కోటగోడలు నిర్మించి, వాటి పైన ఫిరంగులు 
ఏర్పాటు చేశారు. 

నిజానికి సిరాజుద్దౌలా నవాబు అవుతాడని 
ఇంగ్లీషువారు అనుకోలేదు, అతని శతు 
పక్షంలో చేరినవాడైన దివాన్‌ రాజవల్లభుడు 
నవాబు అవుతాడని పూర్తిగా నమ్మి అతన్ని 
మంచి చేనుకున్నారు. (ఈ రాజవల్లభుడు 
ఆలీవర్టి పెద్ద కుమార్తె అయిన ఘసితి 
బేగమ్‌ కింద దివాను.) 

సిఠరాజుడ్దౌలా నవాబుగా గద్దె ఎక్కు 
తూనే, కొత్తగా కట్టిన రక్షణలు నిర్మూ 
లించవలసిందని ఇంగ్రీషువారిని హెచ్చ 
రించాడు. '"'మీరు వర్తకులు, వర్తకం 


చేసుకున్నంత కాలం మాకు మీతో పేచీ 
లేదు” అని అతను కాసింబజార్‌ లోని 
ఇంగ్లీషు ఫాక్టరీ అధిపతి అయిన వాట్స్‌కు 
కలకత్తాలో ఇంగ్రీషువారి 


కబురుచేశాడు, 


బానే సమాస త బూ 


నా 


ట్‌ సలల 


ఇయం 


కో 
శ 


ఆృశయంలో ఉన్న రాజవల్లభుడి కుటుం 
బాన్ని తనకు వశపరచవలసినదిగా కూడా 
అతను ఇంగ్లీషు గపర్నరు (డేక్‌కు కబురు 
చేశాడు. కాని ఇంగ్లీషువారు అతని ఉత్తరు 
వులను ఖాతరు చెయ్యలేదు. 

సిరాజుద్దౌలా మంచి కార్యదక్షత (పద 
ర్థించి జూను 4న కాసింబజారులోని 
ఫాక్టరీ స్వాధీనపరచుకుని, అక్కడి నుంచి 
కదిలి 16 తేదీకి కలకత్తా చేరాడు, గవర్నర్‌ 
(జేక్‌, సేనాపతి, తదితర _పముఖ ఇంగ్రీషు 
వ్యక్తులూ దుర్గాన్ని విడిచిపెట్టి వెళ్ళి, తమ 


నౌకలలో తలలు దాచుకున్నారు. 20న. 


ఫోర్ట్‌ విలియం సిరాజుడ్దౌాలో వశమయింది, 

(సిరాజుద్దౌలా ఇవే చొరవను చివరిదాకా 
చూపించి ఉంకే భారత చరిత ఎలా 
ఉండేదో! కాని అతను రానురాను కాప 
(గస్తుడిలాగా అయిపోయి అనేక పొరపాట్లు 
చేశాడు. వీటివల్ల ఇంగ్లీషువారు లాభం 
పాందారు.) 





జ కీ 
శ న్యా 





్లీ శ” 


న కాయని 


లన దహ ఆతి నటులే యము కతుముుములపే ఐల 


నా. 
వాసన్‌. 


నం 
జ్‌ 














నలభీనగరంలో కుమారదత్తు డనే సంపన్న 
వర్తకు డుండేవాడు, అతను ధనదత్తు డనే 
మరొక వర్తకుడి కుమార్తె (శీమతి అనే 
అమెను వివాహం చేసుకున్నాడు, కాని 
ఆమె వల్ల సంతానం కలగకపోగా, ఒక 
(గ్రామంలో ఉండిన పేద ఇంటి పిల్లను 
పుష్ప అనే దాన్ని ఉపపత్సిగా కొనుక్కు 
న్నాడు, అతను ఇద్దరు భార్యలతోనూ 
కాపరంచేన్తూ, తన తండి అనంతరం 
వ్యాపారం సాగించాడు, 

ఏ కారణం చేతనో కుమారదత్తుడికి 
వ్యాపారం కలిసిరాలేదు, మూల ధనమంతా 
పోయి, అతను అప్పుల పాలయాడు, 
ఆ అప్పులు తిర్చేసరికి ఉండిన స్థిరాస్తి 
చాలావరకు పోయింది. కుమారదత్తుడు 
తనకు మిగిలిన దాంతో ఒక మూల ఒక 
చిన్న ఇల్లు కొనుక్కుని, అతి కష్టంమీద 
సంసారం ఈదుతూ వస్తున్నాడు, 





ఇలా ఉండగా ధనదత్తుడి ఇంట విదో 
శుభకార్యం జరిగింది, అక్కడి నుంచి 
మనిషి వచ్చి, కుమారదత్తుళ్ణు, (శీమతినీ 
ఆహ్వానించి తీసుకుపోయాడు, పుష్ప 
మాతం ఇంట్లో ఉండిపోయింది, 

మాటల సందర్భాన ధనదత్తుడు అల్లుడి 
హీనస్థితి వివరంగా తెలుసుకుని, ' ఊరికే 
కూర్చుంకే ఎలా జరుగుతుంది? నేను 
వెయ్యి వరహాలు మూలధనం ఇస్తాను. 
దానితో మళ్ళీ చిన్న వ్యాపారం ఏదైనా 
ఆరంభించు. ఆది సృ్రకమంగా సాగితే మరి 
కొంత పెట్టుబడి పెడతాను,” అన్నాడు. 

కుమారదత్తుడికి ఎక్కడలేని ఉత్పా 
హమూ వచ్చింది. అతను (శ్రీమతిని కొద్ది 
రోజులపాటు పుట్టింటనే ఉండనిచ్చి? 
వ్యాపారం ఏర్పాటు చేసుకున్నాక తీసుకు 
పోవటానికి నిశ్చయించుకున్నాడు, మామగా 
రిచ్చిన వెయ్యి వరహాల మూట తీసుకుని 





వై. మహేశ్వర్మపసాద్‌ 








తన స్నేహితుడి ఇంటికి వెళ్ళి, అతనితో 
ఈ శుభవార్త చెప్పాడు. ఆ స్నేహితుడు 
అతన్ని భోజనానికి ఉండమన్నాడు, 

కుమారదత్తుడు స్నేహితుడి ఇంటి నుంచి 
బయలుదేరి తన ఇల్లు చేరుకునేసరికి అర్హ 
రాతి అయింది, పుష్ప గాఢనిదలో ఉండి, 
చాలాసేపు తలుపు తట్టిన మిదటగాని లేవ 
లేదు. చివర కామె లేచి తలుపు తెరిచాక, 
“అంత మొద్దు న్నిదేమిటి?” అంటూ 
కుమారవత్తుడు వరహాల మూటను మంచం 
మీద పెట్టాడు. 

““ ఎక్కడిది ఇంత డబ్బు ?* అని పుష్ప 
ఆశ్చర్యంతో అడిగింది, 





“నిన్ను ఒక స్నేహితుడికి తాకట్టు పెట్టి 
తెచ్చాను. ఆ స్నేహితుడు రేపు వచ్చి నిన్ను 
పట్టుకుపోతాడు,” అని చిన్న అబద్ధ 
మాడాడు కుమారదత్తుడు. 

“అయితే నేనిక ఈ ఇంట్లో ఉండనా స్ట, 
అన్నది పుష్ప కంగారుపడి, 

““ఎప్పటికైనా నా చేతికి డబ్బువచ్చి 
నిన్ను విడిపించుకుంకు తిరిగి వస్తావు, 
లేదా, నువ్విక అతని దానివే” అంటూ 
కుమారదత్తుడు. న్నిదపోయాడు. 

పుష్ప పల్లెటూరి మనిషి, అమాయకు 
రాలు, ఇంకెవరో వచ్చి తనను మరొక 
ఇంటికి తీనుకు పోతాడంటి, ఆ మనిషి 
ఎటువంటివాడోో ఆ ఇల్లు ఎ లాటిదోనని 
ఆమెకు భయంవేసింది. కుమారదత్తుడే తన 
భర్త అనీ, ఈ ఇళ్లై తన ఇలట్లని అనుకుంటూ 
ఉండటంచేత ఆమెకు ఇప్పుడు భ ర్త చెప్పిన 
ఈ మాటతో మతిపోయినట్టయింది. 

“మా నాన్నా అమ్మా ఏమంటారో 
అడగాలి” అనుకుని పుష్ప చప్పుడు 
కాకుండా బయటికి వచ్చి, తల వాకీలి 
తలుపులు దగ్గిరిగా వేసింది. 

_ అర్ధరాతి వేళ నగరం నిర్ణనంగానూ, 
నిశ్శబ్దంగానూ ఉండి, బావురుమంటున్నటి. 
వీధి వెంట కొద్ది దూరం నడిచాక ఆమెకు 


జాం చందమామ ఇవాల 
6 


టట 





కక మెట్‌ పతి నా! 


షు? కీ జము కూ. 


కి 1 కీ టు... పు 


ఫాను కీ 
జీ్మ్‌ 


. 








శహాహాాాటానటుటటాటటాటన 
ఇక ముందుకు. పోవటానికి భయంవేసింది, 
కనీసం తూర్పు తెల్లవారితేగాని తాను ఊరు 
దాటి తన పుట్టింటిదారి పట్టలెననుకుని, 
ఆమె తానెరిగిన వాళ్ళ ఇంటి తలుపు 
తట్టింది. ఆ ఇంటివాళ్ళు తలుపు తెరిచి, 


“ ఇదేమిటి, పుష్పా! ఈ వేళగాని వేళ ఇలా 
వచ్చావేం?” అని అడిగారు, 

“అవును. నన్ను నాభర్త నిష్కారణంగా 
ఎవరికో తాకట్టు పెట్టాడు. నేను మా వాళ్ళ 
ఊరు. వెళ్ళి, వాళ్ళమంటారో తెలుసుకో 
వాలి. నేను ఆయనకు తెలియకుండా 
బయలుదేరాను, తెల్లవారక ఆయనతో 
చెప్పండి, నేను మా పుట్టింటికి వెళ్ళానని, 
తూర్పు తెల్లవారేదాకా ఇక్కడ మీ పంచలో 
నడుం వాలుస్తాను,” అన్నది పుష్ప, 

ఇంటివాళ్ళు సరేనన్నారు. ఆమె కోడి 
కూ సేదాకా కలత న్మిదపోయి, ఆ తరవాత 
ఇంటివాళ్ళతో చెప్పి తన తల్లిదం్యడుల 
(గామానికి బయలుదేరింది. బాగా తెల్లవారే 
సరికి అమె నగరం దాటి మైలుదూరం 
కూడా పోలేదు. అప్పటికే అమెకు కాళ్ళు 
పట్టుకుపోయాయి. అందుచేత ఆమె దారి 
పక్కన చతికిల బడింది. 

కొద్ది సేపటికి అటుగా ఒక యువకుడు 
వచ్చాడు, అతను కూడా వలభీ నుంచే 


ల ిమల తలము 
పంటు టంట టంట 


వానా లాం అజ్ఞాన శన 


టా ళన నాన స్నా” 
అప తంల ప్నులు 





ర తిరిగి పోతున న్నాడు, అత క్‌ 
(గామం పుష్ప తల్లిదం్యడుల (గామానికి 
ఎగువగా ఉన్నది. అందుచేత 
ఇద్దరూ కలిసే 

పుష్ప తన ఇంటి తలవాకిలి తలుపులు 
చేరవేసి పీధివెంట కొంతదూరం నడిచి 
మరొక ఇంట్లోకి ప్రవేశించటం ఒక దొంగ 
ఆమె తిరిగి వస్తుందేమో నని 
కొంత సేపు వేచి ఉండి, ఆ దొంగ కుమార 
దత్తుడి ఇంట్లోకి చల్లగా జొరబడ్డాడు. లోపల 


పీ్‌వం వెలుగుతున్నది. పడక గదిలో ఒక 


కొంచెం 


నడకసాగించారు, 


చూశాడు, 


లల చందమామ పావలా 
// 








మనిషి న్నిదపోతున్నాడు, మంచం మిద 
వరహాల మూట ఉన్నది. 

దొంగ ఆతంగా ఆ మూట తీసుకో 
బోయాడు, అంతలో కుమారదత్తుడు 
చివాల్న లేచి కూర్చుని, “ ఎవడా నువ్వూ?” 
అంటూ దొంగను పట్టుకున్నాడు, -దొంగ 
ఆఅ పట్టు తప్పించుకుని, పారిపోయే ఉద్దే 
శంతో మరొక గదిలోకి పరిగెత్తాడు, కుమార 
దత్తుడు వాళ్లు వెంటాడి వచ్చి మళ్ళీ పట్టు 
కున్నాడు. దొంగకు దైవికంగా ఆ గదిలో 
ఒక మడ్డుక త్తి కనిపించింది. వాడు చప్పున 
దాన్ని అందుకుని కుమారదత్తుడి నెత్తిన 
ఒకటి పెట్టి పారిపోయాడు, కుమారదత్తుడు 
ఆ క్షణంలోనే పాణాలువిడిచాడు. 

తెల్లవారింది, పుష్ప పడుకున్న ఇల్లుగల 
వాళ్ళు కుమారదత్తుడితో పుష్ప చెప్పమన్న 
కబురు చెబుదా మని వచ్చి అతని శవాన్ని 
చూశారు. కుమారదత్తుణ్ఞ ఎవరో హత్యచేసి, 
అతని వరహాల మూటను కాజేశారన్న వార్త 


న ల వ కుట 
వాలినా బయం యం 
ఇత్‌ క 


త్‌ ఆ యా వ్యా 
ను 


న్‌ జ 
ర! 


జు | 
వాల స ఆఅజటీ 

[౫ ఇ మ్సజ్మాన | 1 లా గా 
|] | ||| | య / య ( 


కాన? గ = శారా లాలా? కుం అంకారా వారలలషపడాల కా న్యా నా నటం 
టంట ాటాటాటాాటాాుాాాలాటాంలాటుటుటులుటాల 


అధికారులకు తెలిసింది. నహజంగా అను 
మానం పుష్ప మీదికే వెళ్ళింది, రక్షక 
భటులు ఆమె వెళ్ళిన మానాన వెళ్ళి 
ఆమెనూ, ఆమెతో కలిసి _పయాణం చేస్తున్న 
యువకుళ్ణు పట్టుకున్నారు. అతని వద్ద కూడా 
వెయ్యి. వరహాలున్నాయి. పుష్పా, ఆమె 
వెంట ఉన్న యువకుడూ కుమారదత్తును 
హత్య చేసి డబ్బు కాజేశారని న్యాయాధిపతి 
నమ్మి ఆ ఇద్దరికీ మరణదండన విధిం 
చాడు, పుష్ప నిజమ చెప్పినా ఎవరూ 
నమ్మలేదు. 

వాళ్ళను ఉరి తీయబోయే సమయంలో 
అసలు దొంగ ముందుకు వచ్చి తానే హంత 


కుల్జునీ, ఆత్మరక్షణకుగాను తాను హత్య 


చేయవలసి వచ్చిందని చెప్పాడు. దొంగ 
చెప్పినది పుష్ప చెప్పిన దానికి సరి 
పోయింది. ' ఇద్దరి (_పాణాలను కాపాడి 


నందుకు న్యాయాధిపతి దొంగను క్షమించి 


విడిచి పెస్పుశాడు, 


కు 
ఇస.. 


శ 
ఖ్‌ 


84 ః క క్‌ గో క్ష 
క్‌ు ఆ రం! క ఎదే ముపములు ప 


ననే ం 


భ్‌తో 


కే 





జ్‌ 
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[పొట్టిరాక్షనుడు చేసిన సహాయం వల్ల, ధూమకుడూో అతడి అనుచరులు కందకంలోని 
రహన్య సొరంగమార్గం చేరారు. దారిలో వారికి కొందరు రాక్షనబ్బంట్లు ఎదురయ్యారు. 
వాళ్ళ నుంచి తప్పించుకుని ధూమకుడూ వాళ్ళు సొరంగద్వారాన్ని నమీపించగానే ఏను 
గులు పూన్చిన రధంలో పోతున్న ఒక గొప్ప రాక్షనుడు వాళ్ల కంటబడ్డాడు. తరవాత---] 


వీనుగులు లాగుతున్న రథం తమ దృష్టి 
నుంచి పోగానే, ధూమకుడు తన ఇద్దరు 
అనుచరుల ముఖాల కేసి చూశాడు. వాళ్ళు 
భయపడుతున్నారో, ఆశ్చర్యపడుతున్నారో 
తెలుసుకోవాలన్నదే అతడి _పప్రయత్నం. 
ఎందుకంకే, తాము ఎలాగైతేనేం మహాకలి 
రాక్షను డుండే దండకారణ్యం చేరారు, 
శత్రువుల వల్ల నిజమైన కష్టాలు _పారంభ 
మయే దిష్పుడే, 


సోమకుడు విల్లంబులు గట్టిగా గుప్పెట 
బిగించి కన్నార్చకుండా, రాక్షనుడు పోయిన 
మార్గం కేసి చూస్తున్నాడు. విరూపుడు 
ఈ కెమొనను వేళ్ళతో నిమురుతున్నాడు. 
వాళ్ళల్లో భయచిహ్నా లేమీ లేవు, ఇద్దరూ 
పళ్ళు గట్టిగా బిగించి వున్నారు. 

"ఆ రధంలో పోయినవాడు మహా 
కలి-.-పాతాళదుర్గంరాజు అ నేదాంట్లో 
సందేహం లేదు” అన్నాడు ధూమకుడు, 





“చందమామను” 





లై 


న ఖా ఫా ఏ ॥ 
జ గ్‌ జా భా క్‌ చట! క ష్‌! న జీ కి ష్‌ తే ళ్‌ ఖీ ్‌ ఓ | మ 1 
శ్‌ ఇక అకు ులక లమ పటయముతతసముమని వయకు వంటా ుునడీతమీమముయుత మసన సు మపపతమమి 


శ్‌ 


అం పతతనిక సనన ననన. 





“నేనూ అలాగే అనుకుంటున్నాను. 
నువ్వు ఊం అన్నట్టయిళే, ఒక్కబాణం 
దెబ్బతో వాళ్లి రధం మీది నుంచి కింద 
పడకొ స్టేవాణ్ణి,” అన్నాడు సోమకుడు. 

“ అది ,పమాదం. వాడు చచ్చినా, 
వొడి రధం వెనక నడిచే ఆయుధంగాళ్ళం 
దరూ మన మీదికివచ్చి పడేవాళ్ళు. 
ఆ దుర్మార్గుళ్లి హతం చెయ్యటానికి, యింత 
కన్న సులువైన మార్గం ఏదైనా భూమక 
బాబు ఆలోచించాలి,” అన్నాడు విరూపుడు, 

విరూపుడి ముందు చూపూ, ఇంగిత 
జ్ఞానం ధూమకుడికి చాలా సంతోషం కలి 
గించింది. పులిందుడు తమ వెంట లేక 


నే. 


(నే 





శ ంటుటాటాటాాాటా తంట 


అనేన ప ఎలా వాల వామన 


పోవటం అన్నివిధాలా మేలే అయింది, ' 


అనుకున్నాడు ధూమకుడు. అతడే తమ 
వెంటవుంకు, మహాకలిని చూస్తూనే, 

నా పడుచు' పెళ్ళాం భామాసింగిని ఎక్కడ 
దాచావురా ? అంటూ అతడి మీదికి బల్లెం 
తీసుకుని కుప్పించి దూకేవాడే ! 


* ఈ సొరంగమార్గం నుంచి శత్రువుల " 


కంటబడకుండా బయటపడగలిగితే, యిక 
అరణ్యంలో మన నెవరూ పట్టుకోలేరు, 
జ్య్నాగత్తగా వినండి; సొరంగద్వారానికి 
ఎవరో కాపలా వున్నారు. వాళ్ళు అటూ 
యిటూ నడిచే ధ్వని మికు వినబడటం 
లేదా ?” అని అడిగాడు ధూమరుడు. 
విరూపుడూ, సోమకుడూ కొంచెంసేపు 
నిశ్శబ్దంగా వుండి విని, “' ఒకళ్ళ కన్న 
ఎక్కువమందే కాపలావున్నట్టుంది. వాళ్ళు 
నూట్లాడుకోవటం కూడా అస్పష్టంగా విన 
ఖడుతున్నది,” అన్నారు, 
“ముందు కాపలావాళ్ళ సంగతేమిటో 
తేల్చుకోవటం మంచిది. మనం యిక్కడ 
జాగుచేస్తే, మరికొందరు రాక్షసబ్బంట్లు 
సొరంగమార్గంలో (ప్రవేశించవచ్చు, లేక 
యింతకు ముందు పోయినవాళ్ళు తిరిగి 
రావచ్చు,” అంటూ ధూమకుడు రాళ్ళ 
చాటుగా పాకుతూపోయి, సొరంగద్వారం 


ట్‌ క్‌ క్‌ టా 


చం ద నూ ను సాహా 


కాలా? హాలు 


శ్ర. 


జా 


వను. 


రే 


ఆ ము ను 





దాటి చుట్టూ కలయచూశాడు. ద్వారానికి 
ఒకపక్కగా వున్న ఒక పెద్ద చెట్టు కింద 
ఒక రాక్షసుడూ, నలుగురు మానవబంట్లూ 
వున్నారు. ఆ అయిదుగురూ విదో సంగతి 
త్మీవంగా చర్చిస్తున్నారు. మధ్య మధ్య 
బంట్లల్లో ఒకడు వాళ్ళ నుంచి దూరంగా 
పోయి చేతిలో వున్న కత్తిని సాము గరి 
డీల్లో .తిప్పినట్టు గిరగిరా తిప్పుతున్నాడు, 

ధూమకుడు వాళ్ళను చూసి కొంచెం 
నిస్పృహ చెందాడు. శతువుల కనుగప్పి 
సొరంగం నుంచి బయటపడి అరణ్యంలోకి 
పారిపోవటం అసాధ్యంలా కనిపించిం దత 
డికి. ఇప్పుడేమిటి చేయటం ? ధూమకు 
డిలా మధనవపడుళూ తిరిగి తన అనుచరుల 
కేసి రాబోయేంతలో, దూరంగా ఎవరో 
శంఖాన్ని బలంగా పూరించిన ధ్వని విన 
బడింది. ఆ ధ్వని వింటూనే సొరంగ 
నూర్గం కాపలావాళ్ళు నలుగురూ చెట్టు 
కింది నుంచి బయలుదేరారు. కత్తిసాము 
చేస్తున్నవాడు సాము ఆపి, సొరంగద్వారం 
కేసి రాసాగాడు. 

ధూమకుడు గబగబా తన అను 
చరుల దగ్గిరకు వచ్చి సంగతంతా నాలుగు 
ముక్కల్లో చెప్పి, 
మధ్యాన్న భోజనానికో,ో సాయంకాలప్పిం 


జ దుర్మార్గులు 


క్‌ 


తంటాలు 


స; 
న్‌ 
న. 


డానికో పోతున్నట్టున్నది. ఆ శంఖథ్వని 
అందుకు పిలుపై వుంటుంది. వాళ్ళల్లో 
ఒక డిటొస్తున్నాడుు” అన్నాడు. 

ఇంతలో రాక్షసబ్బంటు సొరంగద్వారం 
దగ్గిరకొచ్చి అనుమానంగా లోపలికి తొంగి 
చూనూ, “ఏదో గుసగుస వినపడుతున్న దే, 
ఎవరక్కడ? రాక్షసదొరలా? మానవ 
కీటకాలా * అంటూ (ప్రశ్నించాడు. 

ధూమకుడు తన మితులకు ఆ బంటు 
సొరంగంలోకి దిగగానే చుట్టుముట్టమని 
హెచ్చరించి రాతిచాటునే వుండి చిన్నగా 
దగ్గాడు. ఆ ధ్వని వింటూనే బంటు, 
“ఏయ్‌ నాతో పరాచకాలా?ి అంటూ 














కత్తి తిప్పుతూ సొరంగంలోకి దూకాడు. 
మరుక్షణంలో అక్కడున్న ముగ్గురూ రాళ్ళ 
చాటు నుంచి లేచి అతబ్బు చుట్టుముట్టి, 
“ కత్తి కిందపడెయ్‌, నికొచ్చిన [పాణభయం 
ఏమీ లేదు,” అన్నారు. 

* ఎవరూ ? జాతితక్కువ మనుషులు ! 
మీకు నేను లొంగిపోవాలా? మీరస లిక్కడి 
కెలా రాగలిగారు? ముందు అయుథాలు కింద 
పడేసి సాగిలపడండి. నేనెవరో తెలుసా? 
ఈ దండకారణ్యంలో నన్ను మించిన ఖడ్గ 
వేత్త లేడు” అన్నాడు రాక్షసబంటు, 

వాడు మాట ముగించీ ముగించకముందే, 
ధూమకుడు కత్తిపిడితో ఆ బంటు నెత్తిన 


న్‌ 





గట్టిగా ఇక దెబ్బ కొట్టాడు, ఆ దెబ్బ 
తింటూనే వాడు చిన్నగా అరిచి కింద పడి 
పోయాడు, ధూమకుడు తన అనుచరులతో, 
“ విళ్థి మనవెంట అరణ్యంలోకి తీసుకు 
పోవటం మంచిది. విడి ద్వారా మహాకలి 
రాక్షసుడి పాఠాళదుర రహస్యాలెన్నో తెలు 
సుకోవచ్చు*ో అన్నాడు, 

సోమకుడూ, విరూపుడూ కలిసి రాక్షస 
ఖంటును లేవనెత్తి భుజాన వేసుకుని 
బయలుదేరారు. ధూమకుడు ముందుగా 
సొరంగ ద్వారం దాటి బయటికి వచ్చాడు. 
అక్కడ శ్మతువు లెవరూ లేరు, కాని గుబు 
రుగా పెరిగిన చెట్లున్న పదేశం చేరాలంకే, 
నాలుగైదు వందల గజాలదూరం మైదాన 
(ప్రదేశంలో నడవాలి. 

“ వేగంగా పరిగెత్తాలి. అరణ్యం చేరే 
వరకూ మనకు రక్షణ లెదు అంటూ 
ధభూమకుడు తన అనుచరుల్ని హెచ్చరిం 
చాడు, వాళ్లు పరిగె త్తటోయేంతలో, అప్పటి 
వరకూ తిన్నదెబ్బతో మైకంలో వడివున్న 





రాక్షసబంటు, ఆ మైకం కాస్త వదిలి, 
“శ తువపులు! శత్రువులు! పటుకోండి”” 


అంటూ కేకలు పెట్టసాగాడు. 
“కాలయాపన [పమాదం౦, వాళ్లు 
ఆఅ సారంగంలోనే పడవేసి, నావెంట పరి 


బలులు చందమా ము జహా 
శబ 


న్‌! 


టాటా టాటా ఆంటి 


గెతి రండి,” అని ఆజ్ఞాపించాడు ధూమ 


కుడు. ఆ వెంటనే విరూపుడూ, సోమ 
కుడూూ '"' చావ్వెధవా 1” అంటూ రాక్షస 


బంటును సొౌరంగంలోకి విసిరివేశారు, 
వాళ్ళు ముగ్గురూ మైదానం దాటి 

గుబురుబెట్లున్న (పదేశం చేరుకున్నారు. 

వాళ్ళను రాక్షసుడి కాపలా వాళ్ళెవరూ 


చూసినటులేదు. అర ణగ్థమంతా నిశ్శబ్దం గా 


వున్నది. నూర్యుడు పడమటి దిక్కుకు 
బాగా వాలిపోయాడు. తాము అరణ్యంలో 


రహస్యంగా జీవిస్తూ, మహాకలిరాక్షను 
పాతాళదున్లాన్ని గురించిన రహస్యం 


తెలుసుకోవాలి. ఆ రాక్షనుడి బంటు ఎవ 
డైనా చెప్పందే, ఆ రహస్యం కనుక్కోోవటం 
సాధ్యంకాదు, అనుకున్నాడు భూమకుడు, 

ధథూమకుడు తా నెటుపోతున్నదీ ఆలో 
చించకుండా నే అరణ్యంలోకి చాలా దూరం 
నడిచి, తన వెనక వస్తున్న అనుచరులతో, 
'' ఈ రాతికి మనం అరణ్యంలో దొరిక 
పళ్ళూఫలాలూ తిని ఆకలి చల్లార్చుకోవలి 
సిందే. మనం అ కనబడే కొండల్లో, ఏదైనా 
మంచి గుహ ఒకటి చూసి నివాసం 
ఏర్చురుచుకుందాం,” అన్నాడు. 

సోమకుడు అంగీకార నూచకంగా తల 
వూపాడు. విరూపుడు చుట్టూ ఓసారి 





కలయ చూసి, 
రారణ్యం నె నెక్కడా చూడలేదు. మీకు 
లోగడే చెప్పాను గదా---ఈ అరణ్యంలో 
ఎక్కడో కాలశంబర మాంతికదొర 
వున్నాడు. ఆ దొరను కలుసుకుంటు 

విరూపుడు మాట ముగించే లోపలే 
ధూమకుడి దగ్గిరవున్న మంతదండం కీచు 
మంటూ కదిలి, ఎదురుగావున్న కొండల 
కేసి అతల్షు గుంజసాగింది. ధూమకుడు 
ఎంతో ఉత్సాహంగా, "' అన్నాళ్ళుగా దీని 
మాకే మరిచాం, సుమా! మాంధతి 
కుడు, మహాకలి సేవకులకు దొరకలేదని, 
యిక్కడే ఎక్కడో స్వేచ్చగా వున్నాడని, 


“' అంత మహాభయంక 


తంటాలు చందమావు జహా 
కత 


క నల లా , క్క 
నవత ఇత్‌ నాటా 


తతివెకటకాడడ తవు ళో! [క 





ల! 
టి 


నాకు గట్టి నమ్మకం కలుగుతున్నది. 
బహుశా ఆ కనబడే కొండ(పాంతాల వుండి 
వుంటాడు,” అంటూ వాటి కేసి ఓ క్షణ 
కాలం చూసి, '' మనం చీకటిపడే లోపల 
అక్కడికి చేరటం మంచిది. మీరు చెబ్లెక్కి 
చుట్టుపక్కల రాక్షసబ్బంట్సవరైనా వున్నా 
రేమో చూడండి,” అన్నాడు. 

సోమకుడూ, విరూపుడూ అక్కడ వున్న 
ఒక ఎత్తయిన చెట్టు మీదికి గబగబా 
పాకిపోయి, నాలుగైదు నిమిషాలపాటు 
ఆ చుట్టుపక్కల అంతా పరీక్షించి చూసి, 
హడావిడిగా చెట్టు దిగి వచ్చారు. ముందుగా 
విరూపుడు, ధూమకుఖణ్ణు సమీపించి, 


భా నారాల నాయ ఆంతా వ భా 
టట ఎంట టంట 


సశయశయుటాాటాంటాటటాాో టట 
“* ధూమకదొరా! నా కళ్ళనే నేను నమ్మ 
లేకపోయానంకేు, నమ్ము. రాక్షనులూ, 
వాళ్ళ బంట్లూ అరణ్యంలో అక్కడక్కడా 
చెట్లు నరికి వ్యవసాయం చేస్తున్నారు. 
భూమి దున్నటానికీ, బళ్ళు లాగటానికీ 
వాళ్ళుపయోగిస్తున్న జంతువు లేమిటో 
తెలుసా? వనుగులూ, సింహాలూ, లొట్టి 
పిట్టలూ అన్నాడు. 

“ మనుషుల్స్నీ, జంతువుల్నీ పీక్కుతినే 
రాక్షసులు భూమి దున్ని సేద్యం చేస్తు 
న్నారా? ఆశ్చర్యంగా వుంది. సరే, మనం 
శ్మతువుల కంటబడకుండా కొండ పాంతం 
చేరవచ్చా?” అన్నాడు ధూమకుడు, 

'' అ దుర్మార్గులు ఎవరి పనుల్లో వాళ్ళు 


న్నారు. వ్యవసాయప్పనిముట్లు తప్పు, 
ఎవరి చేతిలోనూ ఆయుధాలు లేవు. 


పనిలోపని కొందరి గొంతుల్లో బాణాలు 
గుచ్చమంటావా ?” అన్నాడు సోమకుడు, 

“ తొందరపడి అలాంటి పారపాటు 
చేయకు. మనం యిక్కడ వున్నట్టు 
ముందుగానే శతువుకు హెచ్చరిక యిచ్చిన 
వాళ్ళమవుతాం. అక జా(గత్తగా నడవండి, 
మం[తదండం౦ం గింజుకుంటూ చూపే, 
ఆ కొండ కేస్తిి అంటూ ధూమకుడు 
బయలుదేరాడు. 


గజా చందమామ ఇం 
కేశ. 


ఓ 
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శాక ఇ ఖ్‌ 


త్‌ 
ల 
ఈ గాడా గ్ల 
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అంతలో సొరంగద్వారం వైపున పెద్ద 
కోలాహలం బయలుదేరింది. ఆ వెంటనే 
ముగ్గురూ చెట్టెక్కి, ఆక్కణ్ణుంచి సొరంగం 
కసి చూశారు. దానిముందు కొందరు 
రాక్షనులూ, వాళ్ళ బంట్లూ గుంపుగా రి 
వున్నారు. వాళ్ళ మధ్య ' ఖడ్గవేత్త "నని 
బీరాలు పలికిన బంటును యిద్దరు 
ముగ్గురు. పట్టుకుని నిలబెట్టారు. వాడు 
ఆయాసపడుతూ చుట్టూ చేరిన వాళ్ళకు 
ఏమేమో చెపుతున్నాడు. 

“ సొన్లూ, విరూప్తా వాడు మనను 
గురించే వాళ్ళకు వదో చెపుతున్నాడు. 
రాక్షసులు క్షణాల మీడ అరణ్యంలో మన 
ఓ [పారంభిస్తారు. పదండి, ఆ కొండ 
సి పరిగెత్తండి” అంటూ ధూమకుడు 
చెట్టు మీంచి దూకి పరుగు పారంభించాడు, 

దాదాపు అర గంటకాలం వెనక్కుతిరిగి 
చూడకుండా ఆ ముగ్గురూ అరణ్యంలో పరి 
గెత్తి, చివరకు కొండపాదం చేరారు, 


ఓ 


ల; 


[ ము 


ఆఅ కొండ మీదా, దిగువనా కూడా పెద్ద 
పెద్ద వృక్షాలూ, పొదలూ (కిక్కిరిసి వున్నవి, 
ఎదురుగా వారికి ఒక చిన్న జలపాతం కని 
పించింది, దాన్ని చూన్తూనే సోమకుడు, 
' అబ్బా, దాహంగా వుంది! శ్యతువుల 
మాట దేవు డెరుగ్తు” అంటూ నీటిలోకి 
దిగి దాహం తీర్చుకోసాగాడు, చప్పున జల 
పాతం కట్టుబడిపోయింది. అప్పటివరకూ 
నిరు (ప్రవహించిన చోట నిలువెత్తున, 
ద్వారంవున్న నూచనగా గుర్తులు కని 
పించినై. అబ్బురపడుతూ దాని కేసె 
కళ్ళార్చకుండా చూస్తున్న అ ముగ్గురికీ 
ఆ (పదేశాన కాలశంబర మాంతికుడి 


రూపం ఛాయలాొ కనిపించింది. మంతించి 


నట్టు ముగ్గురూ నిశ్శబ్దంగా దాన్ని సమీపిం 
చేంతలో ద్వారం తెరుచుకున్నది. అదొక 
గుహ. లోపల అగ్పిజ్వాలలు భగ్గుభగ్గు 
మంటూ (పజ్వరిల్లుతున్నవి, 

--(ఇంకా వుంది) 
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పట్టు వదలని వ్మికమార్కుడు చెట్టు వద్దకు 
తిరగి వెళ్ళి చెట్టు పైనుంచి శవాన్ని దించి 


భు జాన వేనుకుని, ఎప్పటిలాగే మౌనంగా 


శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవం 
లోని బేతాళుడు, "రాజా, నీలాటి భోగజీవి 
ఇలా కష్టాల నెదుర్కోవటం చాలా అరుదు. 
నాగేందుడిలాటి కోటీశ్వరుడే ఆపత్కాలంలో 
తన సేవకుడి రక్షణ పొందవలిసి వచ్చింది. 
(శమతెలియకుండా ని కా కథ చెబుతాను 
విను,” అంటూ ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు : 
నాగేందుడు పశ్చిమతీరవాసి, అతను 
వర్తకం చేసి కోటిశ్వరుడయాడు. ఆయనకు 
సచివు డనే కుమారుడూ, సులోచన అనే 
కుమా ర్తే ఉండేవారు. నాగేందుడు ధనికుడే 
గాకు ధర్మబుద్ధి గలవాడూ, న్యాయవర్త 
నుడు కూడానూ, 
నాగేందుడి ఇంట సమీరు డనే యువ 
కుడు సేవకుడుగా ఉండేవాడు. అతను తన 


చోతొళ వధలు 




















యజమాని అంకే ఎంతో (శద్ధాభక్తులూ, 
గౌరపం కలవాడు. గృహకార్యాలు చెయ్య 
టంలో నేర్చరి. నాగేర్యదుడి కుటుంబానికి 
నమ్మిస ఏఖలంటవం 

ఒకసారి నాగేర్గదుడి బావమరిది తన 
కుమా ర్తెకు పెళ్ళిచేస్తూ తన చెల్లెలి కుటుం 
బానికి ఆహా;నం వంపాడు, పెళ్ళికి వెళ్ళా 
లంకే సమ్ముదం మీడ ఎళ్ళాలి, నాగేం 
(దుడు తస భార్యనూ, బిజ్చలనూ, తమ 
సేవకుడై $ సమీరుళ్ణు వెంట తినుకుని తస 
సౌంత బలీ బయలుదేరి బావనమశిది 
ఉండే దేశానికి ఎళ్ళాడు, వివాహం జరిగింది. 
అక్కడి నుంచి నాగేందుడి కుటుంబం 


శ ఇ శతి అభ త శశ శ శత ఈ సో 


తిరుగు (పయాఖుం చెస్తూఉంటడగా (ర్యషల 
మివ పెద్ద తుఫాను లేచి, ఓడ గాలి.వెగాని 
దారీతెన్నూ లెకుండా కొట్టుకుపోయి ఒ 
నిర్ణనమైన లంకలో ఉన్న కొండలకు తగిలి 
పగిలిపోవటం జరిగింది, 
అష్టయిశ్వర్యాలతో పెరిగిన నాగేం్యదుడి 
కుటుంబానికి ఆ నిర్ణస ద్వపంలో ఎట్లా 
జీవించాలో కొంచెంకూడా కెలీదు. మనిషి 
కావలిసిన కనిసావసరాలైన తిండీ, బట్టా 
ఇల్లూ కూడా వారికి లెవు. వాటిని ఎత్తూ 


సాధించాలో వారికి తెలీదు. ఆటువంటి 
విషాద పరిభ్థతిలో సమీరుడు వారికి ఆప 
(దక్షకుడయాడు, 

ఆతను వగిలిం ఓడ నుంచి వరి 


కరాలు తెచ్చి, చెట్లుకొట్ట కలపతో ఇల్లా 


తయారు చేశాడు, మృగాలను వేటాడి తెచ్చి 


అందరికి ఇంత తిండి ఏర్పాటు చేశాడు. 
జంతువుల చర్మాలు కట్టుబట్టలుగానూ, 
పక్కలుగానూ తయారు చేశాడు. 
ఈవిధంగా నమిరుడు నాగేందుడి 
కుటుంబాని కంతకూ నాయకత్వం వహించి, 
గౌరపనీియుడయాడు, అతను చెప్పిసట్టు 
నడుచుకోవటు లిసన వాళ్ళకు ర న 
ఉండటంచేత ఎవరూ అతనికి ఎదురుజెప్ప 


కాకా. జ సు 
లో. ాకీజో న్నరు 


అయత న లి శాలల చంచనోూ వము *+ళాా+శాాంాాలాాు 


ఖ్‌ క క ఓ ఠి క్‌ జో 
జొ కయ్‌ సములు సజల స. | జ్‌ మ సపమనేయా!.. ౬ 
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గ్‌ అం త్య 


కి 


స 
ఫ్‌ 
మ 
క 
. జ 
క + శ్‌ 
ద చక త నేం తుని 


భం న ఫి సాజ్‌ ఈ భం ఫి టర 


ఇట్లా కొద్ది సంవత్సరాలు గడిచాయి. 
నూర్యోదయం లగాయతు సూర్యాస్తమయం 
దాకా సము(దత్‌రాన ఉన్న కొండ శిఖరం 
మీద ఎవరో ఒకరు నిలబడి ఉండి, వదారే 
పోయే ఓడగాని కనుచూపు మేరలోకి వస్తుం 
దేమోనని చూడాలని సమీరుడు అందరికీ 
నియమం పెట్టాడు. కాని ఒక్క ఓడ కూడా 
అటుగా రాలేదు. 
నాగేందుడి కుటుంబం తమ పాత జీవి 
తాన్ని దాదాపు మరిచిపోయి, కొత్త జీవి 
తానికి అలవాటు పడ్డారు. ఈ సమయంలోనే 
నాగేందుడి కుమార్తె నులోచన యుక్త 
వయన్మురాలయింది, ఆమెను సమీరుడి 
కిచ్చి చెయ్యాలని నాగేర్యదుడు నిశ్చయిం 
చాడు. ఇందుకు సులోచనతో బాటు మిగిలిన 
వాళ్ళు కూడా సంతోషించారు 
ఈ నిర్ణయం జరిగిన కొద్ది రోజులకే ఒక 
ఓడ ఆ ద్వీపం కేసి వచ్చింది. అది అటుగా 
వచ్చేసమయానికి సమీరుడే. కొండ - మీద 
ఉన్నాడు. అతను ఓడను దూరాన చూడ 
గానే ఎండు చితుకులు మంటచేసి, పాగ 
బాగా రాపటానికి అందులో పచ్చి కష్టెైలు 
వేశాడు. ఆ పాగ ఓడలో వాళ్ళను ఆకర్షిం 


చింది. వాళ్ళు ఓడను ద్వపం వగ్గిరికి 


నడిపారు, 


స ఃె 


మౌ 


మ్‌; వ్‌ 


ష్‌ కూ 


ము 


అ ఓడ మరొక వర్తకుడిది, నాగేందదుడి 
కుటుంబం సముదదానికి బలి అయినట్టు 
ఆయన విని ఉన్నాడు. వారంతా _పాణాలతో 
ఉండటం తెలునుకుని, వారిని అభినందించి, 
వారిని తన ఓడలో ఎక్కించుకుని, వారి 
దేశం చేర్చాడు. 

తిరిగి నాగేందుడి కుటుంబం నాగరి 


కతలో పడ్డారు. దేశానికి 'తిరిగి వచ్చిన 


మర్చ్హాడే సమీరుడు నాగేం్యదుడి వద్దకు 
వెళ్ళి, సమస్కారం చేసి "నాకు శలవిప్పిం 
చండి,” అన్నాడు. 

మొదట నాగేందుడు వెళ్ళవద్దని పేచీ 
పెట్టాడుగాని, సమీరుడు చైళ్ళి పోవాలనే 


అం శ శాత అ + + + బీ ందీదరా న అట శ టి త చతల 


హా 
తుం 











యక్‌ 


జ. కా శ్వ భాం వకాది ఇార్ధాాక్య్యానా 


ఇ ఓ 
కు ఇ 


పట్టుదలతో ఉన్నట్టు (గ్రహించి, అతనికి 
పుష్కలంగా ధనమిచ్చి పంపేశాడు. 

బేతాళు డీ కథ చెప్పి, “రాజా, నాకొక 
సందేహం. స్వామిభక్తి గల సమీరుడు కష్ట 
కాలంలో తన యజమానికి అంతగా సహాయ 
పడి, ఆ యజమానికి మంచి రోజులు 
రాగానే ఎందుకు వెళ్ళిపోయాడు? అతనికి 
సులోచననిచ్చి పెళ్ళిచెయ్యాలన్న నిర్ణయం 
కూడా జరిగింది కదా, ఆడితప్పని నాగేం 
(దుడు తప్పక తన కుమార్తెను అతని కిచ్చి 
పెళ్ళి చేసేవాడే కదా. అఆ అవకాశాన్ని 
కూడా సమీరుడు ఏకారణాల వల్ల వదులు 
కున్నాడు? ఈ (పశ్స లకు సమాధానం తెలిసి 
కూడా చెప్పకపోయావో ని తల షగిలి 
పోతుంది,” అన్నాడు. 

దానికి వ్మికమార్కుడు, "“'నిర్ణనద్వీపం 
మీదికి వెళ్ళగానే అందరి సంబంధాలూ, 
మన స్తత్వాలూ మారిపోయాయి. అక్కడి 
జీవితంలో నాగేం(దుడు యజమాని కాడు, 
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సమీరుడు సేవకుడూ "కాడు, కొత్తగా 
ఏర్పడిన సంబంధాల మూఠలానే నాగేం 
(దుడు తన కుమార్తెకూ, సమీరుడికీ పెళ్ళి 
చేద్దామనుకున్నాడు. ఇంతలో వారి ఆపద 
తొలగింది. వారు పాత జీవితానికి తిరిగి 
వచ్చారు. కాని పాత సంబంధాలు తిరిగి 
రావటం సాధ్యంకాదు. సమీరుడు బంటు 
గానూ ఉండలేడు, నాగేందుడు యజమా 
నిగా అతని చేత పనులు చేయించుకోనూ 
లేడు. ధర్మబుద్ధి గలవాడు కసక, అన్న 
మాట నిలబెట్టుకు నేటందుకు ఆయన తన 
కుమార్తెను సమీరుడి కిచ్చి చెయ్యవచ్చు, 
కాని ఆ వివాహం సులోచనకూ నుఖం 
చేకూర్చుదు, సమీరుడికి అంతకన్నా 
చేకూర్చదు, ఈ చిక్కులన్నీ ఆలోచించే 
సమీరుడు వెళ్ళిపోయాడు” అన్నాడు. 
రాజు కీ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై, 
తిరిగి చెట్టక్కాడు. (కల్పితం) 





అతా న తాల 


లీ 


తో 





వుహమ్మద్‌ (పవక్త ఇస్లాంమతాన్ని _పబో 
ధించిన ఫలితంగా అనాగరికంగానూూ ఆదిమ 
వానులలాగానూ జీవిస్తూ ఉండిన అరేబియా 
ఎడారి వాసులు సంస్కృతీ నాగరికతలను 
నిర్మించుకున్నారు, బలసంపన్న మైన స్మ్నామా 
జ్యాస్టి ఏర్పరచుకున్నారు. వారిని మొట్ట 
మొదట పాలించినవారు ఖలీఫాలు, రాను 
రాను ఈ ఖలిఫాలు అంతులేని సంపదలకు 
అధిపతులై భోగాలలో మునిగి తేలినవ్పటికీ, 
తొలి ఖలీఫాలు న్యాయాన్ని, నీతినీ, ధర్మాన్సీ 
ఎంతో పవితంగా భావించి, వాటికి విధేయులై 
నడుచుకున్నారు, 

ఖలిఫా ఉమర్‌ అలాటి ఆదర్శ వ్యక్తి, 
అతని కొలువులోకి (పవేశించ గోరినవారు 
బరువులు మోసే జంతువులను సవారీకి 
ఉపయోగించమని, శ్యతువులను దోచుకో 
మనీ, 1పార్థనలకు ఆలస్యంగా వెళ్ళమనీ 
(వమాణాలు చెయ్యవలసి ఉండేది, 





ఫి శాం భాం ఆ తనలా వాలా జ క నా మ్‌ 
కాం లక ం్థాళా క ననే. నమన టల 
్వై గమ 





" వ్రైలివే సంవద; బుద్దినూక్ముమె అంగ 


రక్ష, అధ్యయనమే కీర్తి” అని ఆయన. 


ఎప్పుడూ అంటూండే వాడట. 

ఉమర్‌ ఖలీఫాగా ఉండగా ముఐకిబ్‌ 
అనే వృద్ధుడు ఆయన కోశాధికారిగా ఉండే 
వాడు. ఒకసారి ఉమర్‌ కొడుకు తన దాది 
వెంట కోశాధికారి ఇంటికి వెళితే ముఐకిబ్‌ 
ఆ కృురవాడికి ఒక కొత్త వెండి దిరహమ్‌ 
నాళం ఇచ్చాడు. 

తరవాత ఉమర్‌ తన కోశాధికారిని 
పిలిచి, '' ఏం పని చేశావ్‌ ౯ అన్నాడు. 

ముఐకిబ్‌ కంగారుపడ్డుతూ, ““నా వల్ల 
ఏమి అపచారం జరిగింది ?” అని అడిగాడు, 

"నా కొడుక్కు వెండి దిరహం ఇవ్వట 
మంటే ముసల్మాను జాతినంతా దోచటమే 
గదా !” అన్నాడు ఉమర్‌. 

“ అంత న్యాయబుద్ధి గలవాడు మరొక 
డెవ డుంటాడు ?” అని ముఐకిబ్‌ ఉమర్‌ను 





గురించి తన జీవితాంతం వరకూ అంటూనే 
ఉండేవాడు, 

ఒక రాతి ఖలీఫా ఉమర్‌, అస్టం అబూ 
జైద్‌ను వెంటబెట్టుకుని నగరంలో నడు 
స్తూండగా దూరాన ఏదో మంట కనివించింది, 
దగ్గిరికి వళ్ళి చూస్తే, ఒక పేదరాలు పాయి 
మండించి కుండలో ఏదో కాస్తూండటం 
కనిపించింది. ఆమె సమీపంలో ఇద్దరు 
అర్భకపు పిల్లలు ఏడుస్తున్నారు. 

“ఏం చేస్తున్నావు?” అని ఉమర్‌ 
ఆ పేదరాలి నడిగాడు, 
చలితోనూ, ఆకలితోనూ 
చస్తున్నారు, వాళ్ళ కోసం నిరు కాస్తున్నాను, 
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మౌ దీనస్థితి గురించి అల్లా, ఖలీఫా 
ఉమర్‌ను అడగకపోడు,”” అన్నదామె, 

“ని దీనస్థితి తెలిస్తై ఖలీఫా చూస్తూ 
ఉఊరుకుండేవా డనుకుంటున్నావా?” అని 
ఉమర్‌ అడిగాడు, 

“తన _పజలలో పతి ఒక్కరి.కష్టాలూ 
తెలుసుకోలేనివాడు ఖలీఫాగా ఎందు 
కుండాలీ?” అని ఆ పేదరాలన్నది, = 

ఉమర్‌ తన భవనానికి తిరిగివచ్చి ఒక 
సంచీడు పిండీ, ఒక జాడీడు గ్మొరెకొవ్వూ, 
తీసుకున్నాడు, “వీటిని కాస్త నా వీపు మీది 
కెక్కిస్తావా?” అని ఆయన అబూజైద్‌ను 
అడిగాడు, 
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"వాటిని నేను. మోనుకొస్తానులెండి,” 
అన్నాడు ఆబూబైద్‌, 

“"తిర్చు చెప్పనాడు నా పాపాలు కూడా 
నీవే మోస్తావా?” అని ఖలీఫా అడిగాడు. 

తరవాత ఆయన వాటిని తానే ఆ పేద 
రాలి వగ్గిరికి మోనుకుపోయి, పొయి మీది 
కుండలో ఇంత పిండీ, ఇంత కొవ్వూ వేసి 
కలిపి, తానే వంటచేస్తూ, తానే పొయ్యిఊది 
మంటకూడా. చేశాడు. కట్టైలపొగ ఆయన 
గడ్డం అంతా అలుముకున్నది, 

పంట తయారైనాక ఆయన ఆఅ పద 
రాలిన, ఆమె బిడ్డలనూ వద్దన్నదాకా తిని 
పించాడు, (_పతిముద్దా తానే ఊది చల్లార్చి 
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వారికి పెట్టాడు, మిగిలిపోయిన పిండీ, కొవ్వూ 
అ స్త్రీ కిచ్చేసి తిరిగివస్తూ ఆయన అబూ 
జైద్‌తో, “మంట కనిపించింది జ్ఞానోదయ 
మయింది,” అన్నాడు, 

ఒకీనాడు ఉమర్‌ వెళుతూండగా దారిలో 
ఒక బానిసవాడు తన యజమాని గొరెల 
మందను కాన్తూ కనిపించాడు. ఉమర్‌ అగి, 
గారెలు కాసేవాణ్డి తన కొక గొరెను అమ్మ 
మని అడిగాడు. ఆ గ్యొరెలు తనవికాపని 
వాడన్నాడు, 

“మంచివాడివి. నేను నిన్నె కొని దాస్య 
విముక్తి కలిగిస్తాను. ని అంత నితిగలవాళ్ళు 
నిత్యమూ కనిపించరు,” అన్నాడు ఉమర్‌, 








ఒకనాడు ఉమర్‌ వద్దకు ఆయన 
బంధువు హఫ్సా అనే ఆమె వచ్చి, “కిందటి 
యుద్ధంలో నీకు చాలా ధనం చిక్కిందిట. 
ఆ సంగతి యిప్పుడే తెలిసింది. బంధుత్వ 
రీత్యా అందులో కొంచెం అడిగి పుచ్చు 
కుందామని వచ్చాన్ను”. అన్నది. 

" హఫ్ఫా, ముసల్మానుల సాత్తుకు రక్ష 
కుడుగా నన్ను అల్లా నియమించాడు, ఈ 
ధనమంతా వారిది. నా తంఢడ్రివైపు దానివని 
నీ సంతోషం కోసం ఇందులో కొంత నీ 
కివ్వటం సాధ్యం కాదు సరే కదా, దీన్ని 
నేను కూడా తాకటానికి సాధ్యం కాదు,” 
అన్నాడు ఉమర్‌. 

ఉమర్‌ ఒకనాడు మట్టిలో కూర్చుని 
(పజలకు మతప్రబోధ చేస్తూ ఉండగా 
మస్పమా అనేవాడు, ''ఖలీఫాా నీ అంత 
వాడిలా మట్టిలో కూర్చుని _పబోధం 
చెయ్యటం అనుచితం. కనిసం ఒక బాలీసు 
నానుకుని అయినా కూర్చోండి,” అన్నాడు, 
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“నాయనా, నా అత్మ సమాధి నుంచి 
లేబే నాడు దాని మెడకొక బాలిను వెళా 
డుతూ ఉండటం మంచిదని నీ ఉద్దేశమా ?” 
అన్నాడు ఉమర్‌. అ కాలంలో సామాన్య 
(పజలలొ కూడా వివేకం హెచ్చుగా ఉన్నట్టు 
కనిపిస్తుంది. ఖలీఫా ఉమర్‌ కాలంలోనే 
ఈ సంఘటన జరిగింది: 

ఒకనాడు ఒక మనిషి తన గొ రెమందను 
కాస్తూండగా అతని వద్దకు అతని మితు 
డైన యువకు డొకడు వెళ్ల మంద మధ్యన 
రెండు భయంకర మైన కుక్కలలాటి జంతు 
వులను చూసి, ''ఆ కుక్కలను మంద 
మధ్య ఉంచా వేమిటి?” అని అడిగాడు. 

'' అవి కుక్కలు కావు. మచ్చిక అయిన 
తోడేళ్ళు. ఈ మందకు నేను యజమానిని, 
అందుచేత అవి ఏమీ హానిచెయ్యవు. తలలో 
చెడు ఏమీ లేకపొతే దేహమంతా మంచి 
గానే ఉంటు౦ది[” అన్నాడు మంద 
గలవాడు, 





కిక ఊళ్ళో రామయ్యా, గోపమ్మా అని 
దంపళులుండేవారు. వారికి ఊరి నానుకుని 
కొంత పాలం ఉండేది. అ పాలంలోనే ఒక 


కుటీరం వేసుకుని, తమకు కావలిసినదంతా 
పండించుకుంటూ హాయిగా వారు జీవిస్తూ 
ఉండేవారు. 

వారికి ఒక కే చింత ఉండేది-సంతానం 
లేదు. పిల్లల కోసం గోపమ్మ *ఏందరో దేవు 
ళృకు మొక్కింది, పూజలు చేసింది, 
ముడుపులు కట్టింది. చివరకు ఏ దేవుడో 
అన్నుగహించగా వాళ్ళకు నడివయనులో 
ఒక కొడుకు కలిగాడు. 

ఆ నలునును చూసి ఆ తల్లిదండ్రులు 
(బహ్మానందం చెందారు, వాడికి శివన్న అని 
పేరు పెట్టుకుని, పువ్వుల్లో పెట్టి అమిత 
గారాబంగా వాణ్ణి పెంచారు. అ బిడ్డకు 
ఎంత చిన్న కష్టం వచ్చినా వాళ్ళ (పాణాలు 
విలవిలా కొట్టుకు నేవి, 
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శివన్న అలా గారాబంగా పెరిగి యుక్త 
వయస్కుడు కాగానే, రామయ్య వాడి కొక 
మంచి పిల్లను తెచ్చి పెళ్ళి చేశాడు, కోడలు 
రావటంతో వాళ్ళకు ఆడపిల్ల లేని కొరత 
కూడా తీరినట్టయింది. త్వరలోనే శివన్నకు 
ఒక పిల్లవాడు కూడా పుట్టాడు. ఇక ముసలి 
దంపతుల ఆనందానికి హద్దేలేదు, 

శివన్న బిడ్డ తండి అయినాక కూడా 
రామయ్య తన కొడుకును ఏ మాతమూ 
కష్ట పడనిచ్చేవాడు కాడు, (శమతో కూడిన 
పని అంతా తానే చేస్తూ, కొడుకును అలాటి 
పని చెయ్య నిచ్చేవాడు కాడు. అందుచేత, 
తన ముసలి తండి ఇంటిల్లిపాతి కోసమూ 
(శమిస్తూ ఉంకే శివన్న సహాయపడటాని 
కైనా అవకాశం ఉండేది కాదు. ఇది 
శివన్నకు బాధగానే ఉండేది, కాని తండి 
తనను పని చెయ్యనివ్వక పోవటం చేత 
శివన్న ఏమీ చేయలేక పోయాడు, 


శ్‌ రత్న కల 
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తొలకరి వచ్చింది. పాలం దున్నటానికి 
రామయ్య నాగలికి ఎజ్జ్సను కట్టి బయలు 
దేరాడు. తొలకరించిందన్న మాకే గాని ఎండ 
త్మవంగా ఉన్నది, ఆ ఎండలో తన ముసలి 
తండి చారటొత 6౯ పొలం దున్నటం 
చూసి స చాలా బాధపడి, తండి వద్దకు 
వెళ్ళి, "అమ్మ నిన్ను అన్నానికి రమ్మం 
టున్నది, వెళ్ళు, ఈలోపల నెను దున్ను 
తుంటాను,” అన్నాడు, 

రామయ్య ఇంటికి వెళ్ళి, నూతి దగ్గిర 
నిళ్ళు పోసుకుని, గోపమ్య పెట్టిన అన్నం 
తిని సడపలోకి వచ్చాడు, వ్మరని ఎండలో 
తస కొడుకు నాగలిపట్టి పొలం దున్నటం 
రామయ్య కంటపడింది, అతని (పాణాలు 
కొట్రుకుపోయాయి, వెంటనె అతను పంచె 
ఎగగట్టి గబగబా కొడుకు దగ్గిరికి వెళ్ళి, 
"ఎండ చూశడర్తా ఎలా మండి పోతోందో, 
నువు ముందు లోపలికి వెళ్ళు, ” 
నాగలి పట్టుకోబోయాడు, 


ట్‌ ఏ ళచ్తామ్త్మూ గగమనాం ఇామటకా యమలాతాయాలోలు మాయి న్నాతాయోతాయ 
లా ట్‌! 


అత అంతనా ల సల్‌ పా న 


శ జా ను. 


శివన్న తండి మాటలకు నవ్వుకున్నాడు, 
కాని నాగలి వదలక ఉత్సాహంగా చాలు 
దున్నుతున్నాడు, రామయ్య కొడుకును బతి 
మాలాడు. లాభం లేకపోయింది, రామయ్య 
కాస్సేపు ఆలోచించి, ఇంటి కేసి వళ్ళి, 
ఏడాది వయనుగల తన మనవళజ్ఞి ఎత్తుకుని 
తిరిగి వచ్చి, శివన్న దున్న పాలంగట్లు మీద 
ఎండలో కూర్చోబెట్టాడు. 

శివన్న తన కొడుకుని చూసి చప్పున 
నాగలి వదిలి, పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి, తన 
కొడుకును ఎత్తుకుని తన తలకు చుట్టిన 
బట్ట తీసి పసివాడి తలకు ఎండ తగల 
కుండా కప్పుతూ, “ఏం పని, నాన్నా? పసి 
ఎెధవను తెచ్చి ఈ మాడే ఎండలో కూర్చో 
బెట్టావూ ౪” అన్నాడు, 

రామయ్య నవ్వి, "నాయనా నీకు 
నీ కొడుకెంతో, నాకు నా కొడుకు అంత 
గాద్నుటా? కన్న్మ్పపేమ ఎట్లా ఉంటుందో 
ఇప్పుడైనా తెలిసింది గద 1!” అన్నాడు. 








ఒక ఊళ్లో మునిస్వామి అనే భూస్వామి 


వుండేవాడు. అతను ఏలోటూ లేకుండా 
తన భార్యతోనూ, ఇద్దరు కొడుకులతొోనూ 
నుఖంగా జీవిస్తూ ఉండేవాడు. -ఒకనా డొక్క 
సాము[దిక శాస్త్రజ్ఞుడు ఆ ఊరు వచ్చి, 
ఊళ్లో అనేకమంది చేతులు చూసి, వారి 
వారి భవిష్యత్తు చెప్పాడు. ఆయన ముని 
స్వామి చెయ్యికూడా చూసి, "నీకు స్టలం 
మారితేతప్ప యోగంపట్టదు. ఇప్పుడు 
నీకున్న దంతా చిల్లిగవ్వ లేకుండా పోవాలి. 
తరవాత ఒక ఎడాదిపాటు పేదరికం అనుభ 
వించాలి. ఆ మీదట రాజయోగం పట్టు 
తుంది. ఘనమైన కీర్తిపతిష్టలు కూడా 
కలుగుతాయి,” అని జోన్యం చెప్పాడు, 
రాజయోగం పట్టించుకుని, క్తీ ర్తిపతిష్టలు 
సంపాదించాలన్న దురాశ మునిస్వామిలో 
కలిగింది, ఆయన తనకున్నదంతా 
ఆ జ్యోస్యుడికే ఇచ్చేసి, కట్టుబట్టలతో తన 


ఎలి ఆశు : వ్వమైమాబాన న... చ మఖా ఇ - ఉన్నా న. 


ల్లా అ నాలకను? వానా. మయి ఈల్‌టీ--బతనాలాతి కం భా ఆ లతల, 


క మ! ఖో క 
ర పరేతి సునేకు ఉత ఉమకి శ టనముమ స్‌ 


ఎల్‌. కుమారస్వామి 


భార్యనూ, ఇద్దరు కొడుకులనూ వెంటబెట్టు 
కుని. ఉన్న ఊరు విడిచి దేశసంచారం 
బయలుదేరాడు, 

రెండురోజుల అనంతరం మునిస్వామి 
కుటుంబం ఒక (గామం చేరింది, ముని 
స్వామి ఆ ఊల్లో ఉండే పూటకూళ్ళ 
పెద్దమ్మ ఇంటికి వళ్ళి, క పెద్దమ్మా, నేనూ 
మావాళ్ళూ దిక్కులేని పక్షులం. మాకు 
ఉండటానికి కాస్త పంచా, తినటాని కింత 
తిండీ చూపిస్తివా, నువు చెప్పిన పనులన్నీ 
చేస్తూ ఇక్కడే ఉండిపోతాం,” అన్నాడు. 

పెద్దమ్మ సరేనన్నది. మునిస్వామి రోజూ 
అడవికి వెళ్లి కట్టెలు కొట్టి తెచ్చేటట్టూ, 
మునిస్వామి భార్య వంటా వార్చూ చూసే 
టట్టూ, మునిస్వామి కొడుకులు చిల్లర 
పనులు చేసి పెప్టేటట్టూ, వర్వ్పాటయింది, 

ఒకనాడు పెద్దమ్మ ఇంటికి ఒక వ్యాపారి 
వచ్చాదు. అతను భోజనం చేస్తూ ముని 


అలలు. తమాలంవాలా మం తోే 


అకాజావాాతా- న "న అ వేతి. నా ఈశ ఇ 


న నా. జ న. లం తా “కాశాయ. మ ల న 


త 
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స్వామి భార్య అయిన చంపావతిని చూసి, 


, ఆమె పైన అశపడ్డాడు, అతను పెట్టమ్మతో 


రహన్యంగా తన కోరిక చెప్పాడు. పెష్ట్వమ్మ 
దవడలు నొక్కుకుని, "అవ్వ! అమనిషికి 
మొగుడున్నాడు, పిల్లలున్నారు, పరస్టిని 
కోరటం మహాపాతకం,” అన్నది. 

వ్యాపారి పేదరాసి పెద్దమ్మ చేతిలో చిన్న 
రూపాయల మూటపెడుతూ, నువ్వేమీ 
చెయ్యనవసరంలేదు. ఈ చంపాపతిని ఏదో 
మిషమీద రేవులో ఉన్న నా పడవ వద్దకు 
పంపు. నా పడవలో మీ ఇంటికి కావలిసిన 


ప్మాత సామ్మగీ, జాడీలూ, రాచిప్పలూ మొద _ 


లైనవి ఎన్నో ఉన్నాయి,” అన్నాడు, 


ఎ ప భీ టి ఈ శారా ఆ చ 


పద్దమ్మ ఉబ్బుకు అమ్ముడుపోయి, 
ఆ సాయంకాలం చంపావతితో, "' ఇవాళ 
వచ్చిన పడపలో వంటింటి సామాన్లు చాలా 
ఉన్నాయిట, ఎళ్ళి చూసివద్దామా ఇ? మనకు 
పెద్ద బాడీ ఒకటి ఎలాగూ కావాలి,” అన్నది, 

,ఆ సాయంకాలం సూర్యా స్తమయంవేళ 
పూటకూళ్ళ పెద్దమ్మా, చంపావతీ నదికి 
వెళ్ళారు. నది ఒడ్డుమీది నుంచి పడవలోకి 
వెళ్ళటానికి ఒక కొయ్యపలక వేసి వున్నది, 
దాన్ని చూసి పెద్దమ్మ, “ఓ యమ్మా, 
ఈ పలక మీద కాలు పెట్టానంకే కళభ్ళుతిరిగి 
నదిలో పడతాను. నువు లోపలికి వళ్ళి 
మనకు పనికివచ్చేవి ఏమేం సామాన్లు 


న్మ్నాయో చూసిరా, కాపలిసినవి కొందాం 


అంటూ నది ఒడ్డునే ఇసకలో చతికిల 
బడిపోయింది. 
వ్యాపారి తన కళానులతో ముందే చెప్పి 


ఊఉంచటంచేత్క చంపావతి పడవలోకి ఎక్కిన. 


మరుక్షణమే వాళ్ళు కట్టుతాడు విప్ప, వడ 
వను నడ్మిపవాహంలోకి తోశారు. ఆ సంగతి 
(గహించక చంపావతి వ్యాపారిని చూసి 
గుర్తించి, "మీ వద్ద ఉన్న పాతసామాను 
చూపిస్తారా అన్నది, 

'' చూడటం దేనికి? ఈ పడవంకా నీదే! 


నేనే నీవాణ్ణి, మన వూరు వెళ్ళాక నిన్ను 


అంతరాల చంద మాను ఇహాతూరారరాాాన 
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అల 


సాం టారు 


అందలా లెక్కిస్తాను. ఇక నుంచీ ని కష్టాలు 


 గహ్పైక్కాయనుకో 1” అన్నాడు వ్యాపారి, 


పడవ నడ్మిపవాహం వెంట పోతున్న 
సంగతి చంపావతికి అప్పు డర్హమయింది. 
"అయ్యో నా మొగుడు! నా పిల్లలు!” 
అంటూ ఆమె పడవలో నుంచి నీటిలోకి 
దూకేసింది, ఆమెను ఆపబోయి వ్యాపారి 
కూడా నీటిలో పడ్డాడు, 

కళాసులు కొందరు నీటిలోకి దూకి 
చంపావతిని మాతం [పాణాలతో పడవలోకి 
చేర్చగలిగారు. వ్యాపారి వాళ్ళకు దొరికే 
సరికి అతని [పాణాలు పోనే పోయాయి. 
కళాసులు వ్యాపారి శవాన్నీ, చంపావతినీ 
కూడా వ్యాషారి ఉండే నగరం చేర్చారు. 
వ్యాపారి తలపెట్టిన (దోహం వాళ్ళకు తెలును 
గనుక ఆ సంగతి అంతా వాళ్ళు వ్యాషారి 
కొడుకుతో చెప్పారు. 

చంపావతిని వదిలేస్తే తన తండి తల 
పెట్టిన దుర్మార్గం లోకానికి వెల్లడి అవు 
తుంది. అందుచేత వ్యాపారి కొడుకు చంపా 
వతితో, "ఈ నగరపు కొత్వాలు మా నాన్నకు 
మంచి స్పేహితుడు. మా నాన్న చావుకు 
నువే కారణమని నేను ఫిర్యాదు చేశానంకేే 
ఆయన నిన్ను తప్పక కొరత వేయిస్తాడు. 
ఎందుకొచ్చినట్టు ? నువు మా ఇంట చాకిరీ 
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బేన్తూ ఉండిపోయినట్టయితే మా నాన్న 
(పమాదవశాన నీటిలో పడి మరణించాడని 
లోకానికి తెలియబరుస్తాను. ది నీకు 
సమ్మతమేనా ?* అన్నాడు. 

అతని మాటకు చంపావతి ఏమీ బెదర 
లేదు. తాను తన తండి గుట్టు బయట 
పెప్టేస్తుందని ఆ అబ్బాయే దడడుచుకు చనస్తు 
న్నాడని ఆమె (గహించింది. చచ్చినవాడి 
మీద కక్ష సాధించాలన్న ఉద్దేశం చంపా 
వతికి లెదు, కాలం కలిసివచ్చేదాకా ఎక్కు 
డైనా చాకిరీ చేనుకు బతకవలిసిందే గాని, 
తనకు మాన్గాంతరం లేదని (గహించి ఆమె 
ఆ క్మురవాడు చెప్పినదానికి సరేనన్నది. 





వ ౯ క్‌ 


*- కటి! 








రాం తా! 
ల కల 





అక్కడ మునిస్వామి చీకటి పడే వేళ 
అడవి నుంచి కట్టెల మోపుతో తిరిగి వచ్చే 
సరికి, అతని కొడుకులిద్దరూ కుళ్ళి కుళ్ళి 
ఏడుస్తూ, అమ్మ ఎటో పోయిందిిో అని 
తండడితో చెప్పుకున్నారు. అతను పెద్దమ్మను 
అడిగితే, పెద్దమ్మ ఇంతెత్తున ఎగిరిపడి, 
“ఎక్కడ చచ్చిందో నాకేం తెలును? 
చెప్పిందా, చేసిండా ? చచ్చినట్టు వంట 
చేసుకుంటున్నాను. నలుగురు నా మీద పడి 
తింటున్నారు! కృతజ్ఞత అయినా లేదు. 
నువూ, నీపిల్లలూ నా కేమీ చెయ్యక్కర్లేదు. 
మీ దారిన మీరు పదండి, అదే ఉద్ధరింపు 
అనుకుంటాన్సు” అని ఛడామడా వాగింది. 
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ఆ రాతి అక్కడే గడిపి మర్హాడు తెల్ల 
వారు జామునే తన ఇద్దరు కొడుకులనూ 
వెంట. బెట్టుకుని రహదారి పట్టి బయలు 
దేరాడు మునిస్వామి. సాయంకాలం అయే 
సరికి వాళ్ళొక నదిని చేరుకున్నారు. "ముని 
స్వామి నది దాట దలిచాడు. కాని అక్కడ 
ఒక బల్లకట్టుగాని, పడవగాని లేదు. అదీ 
గాక మునిస్వామి దగ్గిర కేవు డబ్బులు 
కూడా లేవు. అతను ఈదగలడు గాని ఇధ్రరు 
పిల్లలనూ మీద ఎక్కించుకుని ఈదటం 
సాధ్యంకాదు, 

అందుచేత మునిస్వామి ఒక కొడుకును 
అక్కడే కూర్చుని ఉండమని, రెండోవాఖ్ణ 
మెడల మీద ఎక్కించుకుని అవతలి వొడ్డుకు 
ఈది, వాళ అక్కడ దించి రెండో వాడి 
కోసం వెనక్కు ఈదుకుంటూ వన్తూండగా 
(పవాహంలో పెద్ద. నుడి ఎర్చడి ముని 
స్వామిని అడుగుకు లాగేసింది. అతనికి 
స్పృహ తప్పిపోయింది, 

మునిస్వామికి తిరిగి నహ తెలిసేసరికి 
అతని చుట్టూ చాలామం౦ది గుమిగూడి 
ఉన్నారు. వారంతా అతనికి వవేవో సప 
ర్యలు చేస్తున్నారు, అతనికి స్పృహ వచ్చి, 
కాస్త న్వస్తత చేకూరగానే తనకు రాజ 
యోగం పట్టినట్టు అతనికి తెలిసిపోయింది. 


ఉ కంత శంభాల శాల తళా. చం దమౌ ను. శాలలో? 


రా డ్‌ ల 
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భ్‌ ( 
హి! 
న్న శ 


ను వానను 


పష రట అ శ ల 

జరిగిన దేమంక్రే, కొద్ది రోజుల (కితం 
ఆ నదీ తీరాన ఉన్న నగరపు రాజు వార 
నులు లేకుండా ఆకస్మికంగా చనిపోయాడు. 
ఆయన పోయిన ర్మాతే మంతికి 
కలలో నగర దేవత కనిపించి, “మీ కాబోయే 
రాజు నది వెంట కొట్టుకు వస్తాడు. అతని 
కోసం ఎదురుచూడు !” అని హెచ్చరించింది, 
మంతి ఈ సంగతి రాజభవనంలోని వారం 
దరికి చెప్పి, నదీ తీరాన అహోరాత్రాలు 
మనుషులను కాపు పెట్టాడు. వాళ్ళ ముని 
స్వామిని ఒళ్ళు తెలియని స్థితిలో నది నుంచి 
బయటికి లాగారు. అతన్ని రాజును చేశారు. 

రాజయోగం౦ పట్టి రాజ్యాభిషుకం 
చేయించుకున్నాడు. గాని, మునిస్వామికి 
భార్యాబిడ్డలను గురించి ఆందోళన మిగిలి 
పోయింది. 

అతను ఏటిలో కోట్టుకు పోవటం సది 
రెండు తీరాలా కూర్చున్న ఆతని కొడుకు 
లిష్చరూ చూసి. పెడ్డగా ఏడవసాగారు. ఒక 
చాకలివాడు వాళ్ళిద్దరిని రక్షించి తెచ్చి, తన 
ఇంట ఉంచుకుని, పెంచి పెద్ద చేశాడు. 
ఆ కొరత 


ఓ 


అ చాకలికి సంతానం లేదు, 

ఈ పిల్లల ద్వారా తీరింది, 
వాళ్ళ పెర్డు రామన్నా, భఖీమన్నా. రామన్నా 

ఖమన్నలు ఒక వ్యాపారి ఇంట కావలికి 


టా, అలానా వకూ (జనన 
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క 


నతన నాం 


కుదిరారు.. ఆ తరవాత కొద్ది రోజులకే 
వ్యాపారి ఇంట ఒక దొంగ (పవెశించాడు. 
వార్డు ఈ క్యురాళ్ళు పట్టుకుని కొత్వాలుకు 
అప్పగించి, కొత్వాలు నుంచి బహుమానం 
కూడా పొందారు. అది చూసి వ్యాపారి 
దురాశాపరుడై, “మిమ్మల్ని నేను జీఠమిచ్చి 
పెట్టుకున్నది దొంగలను పట్టుకోవటానిక. 
మీఠా దొంగను నా ఇంటన పట్టుకున్నారు. 
అందుచేత ఆ బహుమానం నాకే రావాలి,” 
అన్నాడు రామన్న థఖీమన్నలతో, 

అందుకు రామన్న భఖిమన్నలు ఒప్పుకో 
లేదు. వాళ్ళు తమకు దొరికిన బహుమా 
నాన్ని చాకలి దంపతులకు ఇచ్చేశారు, 














ఉంట టట టట టట టి టి ట్ట స ఆ. సక్‌. స ఆట 


వ్యాపారి వాళ్ళ నేమీ చెయ్యలేకపోయాడు 
గొని లోపల వాళ్ళ మీద చాలా కోపంగా 
ఉండి అవకాశం కోసం చూస్తున్నాడు. 

ఈ వ్యాపారి ఇంటనే చంపావతి ఎన్నో 
ఏళ్ళుగా చాకిరీ చేస్తున్నది. దొంగను పట్టు 
కున్న క్మురాళ్ళను గురించి విని ఆమె, తన 
కొడుకులు ఈ పాటికి ఆ యీడు వాళ్ళే 
అయి ఉంటారుగదా అనుకున్నది. ఆమెకు 
వాళ్ళను చూడాలనిపించింది. పని తీరిక 
చూసుకుని ఆమె వారున్న చోటికి వచ్చి, 
“మీరేగదా యిక్కడ కాపలావాళ్ళు? 
మీ పేర్లేమిటి?” అని అడిగితే వాళ్టు, 
“రామన్నా, భీమన్నా,” అని చెప్పారు, 

చంపావతికి పట్టరాని ఉదేకం వచ్చి, 
“నా కిద్దరు కొడుకులుండేవాళ్లు, వాళ్ల పేర్లు 
కూడా మీవే, మీ తల్లిదండుు లెవర్కు, 
నాయనా ౪” అని అడిగింది, 

వాళ్ళు తమ చిన్ననాటి జ్ఞాపకాలు 
స్మరించుకుని ఒక్కొక్క కే చెప్పసాగారు. 


ఇది వ్యాపారికి మంచి అవపకాశం౦ 
అయింది, అతడు తన వస్తువులను కొన్నిటిని 
తెచ్చి, ఆ తల్లీ కొడుకులు మాట్లాడేచోట 
పడేసి, “మిరు మా పనిమనిషితో వమిటి 
గూడుపుఠాణీ చేస్తున్నారు? ఈ వస్తువులు 
దొంగతనం చేస్తున్నారా? ఉండండి, మీపని 
చెబుతాను,” అంటూ ఒక సేవకుణ్ణి పిలిచి, 
కొత్వాలును పిలిపించి, తన కాపలావాళ్లు 
తన ఇంటి పనిమనిషితో రహన్యంగా అలో 
చన చేసి తన వస్తువులు కాజెయ్య యత్సిం 
చారనీ, పట్టుకున్నాననీ ఫిర్యాదు చేశాడు, 

కొత్వాలు ఈ ఫిర్యాదును నమ్మక ఆ తల్లీ 
కొడుకుల విచారణ రాజుగారే. జరపాలని 
నిర్ణయించాడు, ఆ విధంగా మునిస్వామి తన 
భార్యన్తూ బిడ్డలనూ తిరిగీ కలుసుకున్నాడు, 
ఆయన తన కొడుకులను పెంచి పద్దచేసిన 
చాకలికి మంచి ఈనా మిచ్చి ఆదరించాడు. 
ఆ తరవాత మునిస్వామి కుటుంబం రాజ 
వైభోగంలో నుఖంగా జీవించారు, 
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ఒక దూరదేశంలోని జాగీరులో ఇద్దరు అన్న 
దమ్ము లుండేవాళ్ళు, వాళ్ళు చాలా బీద 
వాళ్ళు, వాళ్ళ కొక పాతగుడిసే, కూరలు 
పెంచటానికి వీలయిన చిన్న పెరడూ, 
ధాన్యం పండించటానికి కొద్దిపాటి పొలమూ 
ఉండేవి. వాళ్ళు పెద్దవాళ్ళయికూడా వేర్లు 
పడి చెరొకదారీ ఎళ్ళిపోక, ఆ పొాతగుడిసె 
లోనే వుండి చెప్పులు కుట్టుకుంటూ, 
మరమ్మతు చేస్తూ ఏదోవిధంగా. పొట్టపోసు 
కుంటూ వచ్చారు. 

కాని ఇట్లాకూడా వాళ్ళకు ఎంతో కాలం 
సాగలేదు. పట్నం నుంచి మరొక చెప్పులు 
కుస్తువాడు వచ్చి వాళ్ళుండే ఊళ్ళోనే 
మంచి ఇల్లు ఏర్పాటు చేసుకుని ఈ అన్న 
దమ్ములకు పోటీగా వ్యాపారం మొదలు 
పెట్టాడు. అందరూ వాడి దగ్గిరే తమ 
చెప్పులు బాగు చేయించుకుని, వాడి పని 
తనాన్ని మెచ్చుకుని, అన్నదమ్ముల ముఖం 


చూడటం మానేశారు, కష్టాలన్నీ కలిసి వస్తా 
యన్నట్లుగా ఆ ఏడే వాళ్ళ పొలం సరిగా 
పండలేదు. అసలే దార్మిద్యంతో బాధపడే 
ఆ అన్నదమ్ములు, యీ కారణంగా కటిక 
దర్శిదం వాతపడ్డారు, 

శీత్రాకులం వచ్చింది. ఒక ర్మాతి చలి 
మరీ త్మీపంగా ఉన్నది. అందరూ భోగి 
మంట వేసుకుంటున్నారు. 


"మనకు క స్టైలున్నా బాగుండును, భోగి, 


మంట వేసుకుందుము,” అన్నాడు అన్న. 

“మన ఇంటి ముందున్న మైదానంలో 
ఒకప్పుడు అడవి ఉండేది. దాన్ని జాగీరు 
దారు కొస్టేియించాడు. ఇప్పుడుకూడా లావు 
పాటి చెట్లవేళ్ళు పైకి కనిపిస్తూనే ఉంటాయి, 
మనింటికి దగ్గిరలో నే మూరెడు మందం గల 
వేరు సగం బయటికి వచ్చింది. దాన్ని తవ్వి 
తెచ్చి మనం భోగిమంట వేసుకుందాం,” 
అన్నాడు తమ్ముడు. 


ఆర్‌, రాముబహ్మం 
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ఇద్దరూ దీపం తీనుకుని మైదానం మిదికి 
వెళ్ళి, తమ్ముడు చెప్పిన దుంగలాటి వేరును 
తవ్వి తెచ్చి, దానికి ఒక చివర నిప్పు అంటిం 
చారు. ఎన్నెళ్ళుగానో ఎండిపోయిన ఆదుంగ 
చక్కగా నిలిచి కాలసాగింది. 

అంతలోనె వాళ్ళకు ఆ దుంగలో నుంచి 
కోయిల ఒకటి ''కుహూ, కుహూ!” అని 
కూయటం వినపడి అమిత ఆశ్చర్యం కలి 
గింది. వాళ్ళు చూస్తూండగానే ఆ దుంగలో 
ఉన్న త్మొర నుంచి ఒక కోయిల బయటికి 
వచ్చింది. ఇది చూసే వాళ్ళు ఆశ్చర్యపోతూ 
ఉంట, ఆ కోయిల వాళ్ళతో, ''బాబుల్లారా, 
ఇదే రుతువు?” అన్నది. 


ఉఅంటాంటుటుటాంటా చంద మావు హాహా 
8కే 








వల్‌ ర న్‌్‌ ఆల్‌ ఆంతా 


వంటా పటాంటంుంట ఉంటం టంంరుట 


టీక 


'“'రుతువా? కార్తీకమాసం,” అన్నారు 
అన్నదమ్ములు. 

“ఈ తొరలో హాయిగా నిదపోతూ, 
ఈ వేడికి కాబోలు వసంత కాలం వచ్చేసిం 
దనుకుని మెలుకున్నాను. సం[కాంతి వెళ్ళిన 
దాకా నన్ను ఏ కంతలోనో పడుకోని స్తిరా, 
మీ రుఖం ఉంచుకోనుు అన్నది కోయిల. 

“ని నిద మామూలంగానే గద పాడ 
యింది? నీ యిష్టంవచ్చినన్నాళ్ళు మాఇంట 
ఉండు, అన్నారు అన్నదమ్ములు, 

చూరులో వాళ్ళు దాని కొక గూడు 
తయారుచేశారు. ఆది నెలలతరబడి 
అందులో పడుకుని న్నివదపోయి. తిరిగి 
సంవత్సరాదికి లేచి, '' కుహూ, కుహూ!” 
అని అఆరిచి౨ది. అది అన్న దమ్ములతో, ల్‌క్ష 
నేను [పపంచమంతా సంచారం చేసి, వసంత 
కాలం వచ్చిందని చాటించి రావాలి, తిరిగి 
వచ్చేటప్పుడు మీకు వమి బహూమానం 
తెమ్మన్నారు ?” అన్నది. 


“అన్ని కష్టాలకూ మూలం పేదరికం, 


మా పేదరికం తీరేటట్టు ఎక్కడన్నా ఒక 
మంచి ముత్యంగాని, రత్త్పంగాని దొరికితే 
తెచ్చిపెడుదూ! _(పపంచమంతా సంచారం 
చేసే నీకు ఆ మాతం తెలీకుండా 
ఉంటుందా ?” అన్నాడు అన్న. 


[జీ 








పటటా శాంటా న్న 


“ముత్యాలూ, రత్సాలూ ఉండే చోటికి 
నేను పోను, అందుచేత వాటి గొడవ 
నాకు నిజంగా తెలీదు, నేను తిరిగే అడ 
వులూ, అరణ్యాలూ లాటి వాటిలో రెండు 
విడ్డూర మైన చెట్లున్నాయి. ఒకదాని ఆకులు 
పండి రాలుతూనే బంగారపు ఆకులుగా 
మారిపోతాయి. పండి రాలినాక అవి ఎత్తు 
కెత్తు మేలిమి బంగారమే, దానికి దగ్గిర 
లోనే మరొక చెట్టున్నది. దాని అకులు 
ఎప్పుడూ ఆకుపచ్చగా నే ఉంటాయి. కోసినా 
రూడా అవి వాడవు, ఎండవు, రంగు 
మారవు. ఆ ఆకు దగ్గిర ఉంచుకున్న వాడికి 
ఎలాటి చీకూ, చింతా ఉండదు. ఈ ఆకుల్లో 
ఏది కావాలన్నా నేను తీనుకురాగలను,” 
అన్నది కోయిల, 

"అయితే నాకు బంగారు అకు తే!” 
అన్నాడు అన్న ఆ_తంగా. 

"నాకు వాడని ఆకు తే,” అన్నాడు 
తమ్ముడు, మరుక్షణమే కోయిల త్నురుమని 
పారి పోయింది. దూరాన దాని "కుహూ, 
కుహూ!” ధ్వని వినిపించింది. 

తిరిగి పరాలు ఆరంభమయే సమయానికి 
కోయిల తిరిగి వచ్చింది. దాని ముక్కులో 


రెండు అఆకులున్నాయి. ఒకటి బంగారుఆకు, 


రెండోది మామూలు అకు, 





బంగారు ఆకును అన్నా, మామూలు 
ఆకు తమ్ముడూ తీసుకున్నారు, 

క్‌ మళ్ళీ వచ్చే వడు ఇదే సమయానికి 
ఇలాగే అకులు తెచ్చి ఇస్తాను” అని చెప్పి 
కోయిల వెళ్ళిపోయింది, 

బంగారు ఆకు చేతికి వచ్చాక అన్నకు 
తమ్ముడి పైన చాలా రోత పుట్టింది, 
“వీడింకేం బాగువడతాడు? వీణ్ణి శని 
పట్టాడు. అందుకే వెధవఆకు తెప్పంచు 
కున్నాడు. వీడి శనే నాకూ ఇంత కాలమూ 
అంటింది,” అనుకుని అన్న తమ్ముడి నుంచి 
వేరుపడి తన చెప్పుల పని తాను చేనుకో 
సాగాడు. అన్న దగ్గిర బంగారం' చేరిందని 


టు టాటా తంట వనవందీ మౌ వు గీహం 
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తెలియగానే అంత కాలమూ అతన్ని 
పెళ్ళొడటానికి ఒప్పుకోని మనిషి తనంతట 
తానే పెళ్ళాడతానని వచ్చింది. పట్నపు 
చెప్పులు కుస్టైవాడు అన్నను తన పనిలో 
భాగస్వామిగా తీసుకున్నాడు, 

అన్న ఈ విధంగా బాగుపడితే తమ్ముడి 
పరిస్టితి మరింత ఆధ్వాన్న మయింది. అత 
నికి ఇల్లూ పెరడూ మాతమే. మిగిలింది. 
అతను చెప్పులుకుప్టే పని మాని, పెరట్లో 
కూరలు పండిస్తూ, మైదానం మధ్యగా 
(ప్రవహించే వాగు గట్ల వెంబడి దొరికే రక 


రకాల దుంపల కాయలూ ఆకులూ ఏరి” 


తెసూ ఏదో విధంగా పొట్టపోసుకునేవాడు. 


ల 
క్‌ ఎో 


తలా శయ జాం చందమాను హాహా 
6 శె 


సభల పుదాాయాటారలాలి 


న నాం ల వ 


అందరూ తనను చాలా హీనంగా చూస్తున్నా 
రని గాని తాను ఎన్నడూ ఎరగనంత 
దార్మిద్యం అనుభవిస్తున్నానని గాని, తన 
అన్న కూడా తనకు దూరమయాడని గాని 
అతనెన్సడూ బాధపడి ఎరగడు, మీదు 


మిక్కిలి అతను తనకు జీవితంలో ఎలాటి 


లోటూ లేనట్లు కనబడేవాడు, 

ఇది ఇట్లావుండగా, ఆ వూరి జాగీరుదారు 
రాజసభలో తన ఉద్యోగం పోగొట్టుకుని, 
మైదానం అవతలి చివరనున్న తన భవనా 
నికి తిరిగి వచ్చాడు. ఉద్యోగం పోవటం 
ఒకకు కాదు, జాగీర్జారుకు శతువులు చాలా 
అవమానం కూడా కలిగించి, రాజధానిలో 
తలఎత్తుకు తిరగటానికి లేకుండా చేశారు. 
అందుచేత ఆయన తన జాగీరుకు తిరిగి 
వచ్చి, అహోరాతాలు అవమానంతో 
కుమిలిపోసాగాడు, 

ఒకనాడు జాగీరుదారు మైదానం మీద 
ఒంటరిగా పచారు చేస్తూండగా వాగు సమీ 
పంలో అతనికి తమ్ముడు కనబడ్డాడు, 
ఇద్దరూ కాస్సేపు మాట్లాడుకున్నారు. అంత 

నే జాగీరుదారు మనస్సులో ఉన్న భార 
మంతా దిగిపోయి నట్టయింది. ఆయన 
ఇంటికి తిరిగి ఒళ్ళసరికి ఆయన సౌకర్లూ, 
భృత్యులూ ఆయసను గుర్తించలేక 


ఆజా వాననననా 


డో ము...వినో యనానోా 








జిచయనే సవిత తంకే 





ల్‌ ాాాానాలు ్ళా అనారోా అాా 
గ్‌ 


ఉపవా ధం నంటు టం టంట టాటా 


పోయారు, ఆయన చాలా ఉత్సాహంలో 
ఉన్నాడా. నౌకల్టందరిని పలకరించి సరదాగా 
కబుర్లు చెప్పాడు, వేటకు _పయత్నాలు 
చేశాడు. తన జాగీరులో ఉండే వాళ్ళందరికీ 
అప్పుడప్పుడూ విందులూ, వినోదాలూ 
ఎర్పాటు చేశాడు, 

జాగీరుదారులో కలిగిన మార్పుకు 
కారణం తమ్ముడితో ఆయన మాట్లాడటమే 
నస్త్వుది ఊరంతా పాక్కిపోయింది. అతని 
గుడిసెకు ధనికులూ, దర్శిదులూ కూడా 
పచ్చి, అతనితో మాట్లాడి తమ విచారా లన్ని 
టిని పోగొట్టుకుని తమ శక్తికొద్దీ అతనికి 
కానుక లిచ్చి వెళ్ళిపోసాగారు, 


న్స 


త ుటుటటటాలుటలట 


తమ్ముడి ఖ్యాతి రాజధానికి కూడా 
పాకింది. రాజుగారు అతన్ని తినుకురమ్మని 
దూతలను పంపాడు. వాళ్ళు రాజుగారి వద్ద 
నుంచి వెలలేని బట్టలూ, అభరణాలూ 
కానుకగా తెచి లే ఇచ్చి, తమ్ముళ్లు రాజధానికి 
ఆహ్వానించారు, 

అప్పటికి కోయిల అతనికి నాలుగు 
ఆకులు తెచ్చి ఇచ్చింది. తమ్ముడు వాటిని 
తన గొంగళి మధ్య ఉంచ్చి ఆ గొంగళిని 
రెండుగా మడిచి కుట్టి, దాన్న్‌ భుజాన 
వేసుకుని రాజుగారి అతిథిగా ఎ ళ్ళాడు, 

రాజుగారు తమ్ముఖ్ణు పలవటానికి కార ఇం 
ఉన్నది. రాజ్యమైతే నుభిక్షంగానె ఉన్సుది 








(గాని, (పజలలో ధనాశ పెరిగిపోయింది; 
పెద్దవాళ్ళలో కూడా వంచనా, మోసాలూ 
బలిసిపోయాయి. రాజుగారికి రోజూ అనేక 
| వందల ఫిర్యాదులు వస్తున్నాయి, ఫ్‌ర్యా 

దులు చేసేదీ గొప్పవాళ్ళ, గొప్పవాళ్ళ 
॥ మీదనే. రాజుగారు తన కొలువులో ఉన్న 
న వారిలో ఒక్కణ్ణు కూడా నమ్మలేకుండా 
ఉన్నాడు, రాజుగారి కుటుంబంలో కూడా 
శాంతిలేదు. దివాణపు నౌకర్ల్ణందరూ దొంగలే. 


/ - వాళ్ళ వెనక రాజకుటుంబంలోని వారు 
=... ఎవరో ఒకరు ఉండటమూ, అ నొకర్లను 
... వెనకవేసుకొచ్చి తమలో తాము క్రీచులాడు 
న కొపటమూ నిత్యకృత్యమైపోయింది. 


వరా 








టంట చం దా ను 


వైటు టంట టా నంటాతంటుతటతుటు. 

ఇలాటి దుర్భర పరిస్థితిలో రాజు 
తమ్ముణ్ణి పిలిపించాడు, అతను రాజభవ 
సంలో అడుగు పెట్టిన క్షణంనుంచీ అందరి 
మధ్యా తగాదాలు నిలిచిపోయాయి, స్నేహ 
ఖావం పెరిగింది. రాజోద్యోగులు పరస్పరం 
ఆరోపణలు చెయ్యట౦ మానేసి ఒకరి 
నొకరు గౌరవించుకోసాగారు. రాజుగారు 


_తమ్ముఖ్ధి గురించి పుకారుగా విన్నది అక్ష 


రాలా నిజమయింది. అందుచేత రాజు 
అతన్ని తన భవనంలోనే ఉండనిచ్చి 
అతనితో రోజూ గోష్టి జరుపుతూవచ్చాడు. 
ఈ గోష్టిలో మంతి సామంతుల దగ్గిరనుంచి 
పాల్గొ నేవాళ్ళు, అతను ఎవడన్న (పశ్న 
ఎపరికీ కలగలేదు; అందరూ అతనితో 
మాట్లాడాలని ఉత్సాహపడేవాళ్ళు. 

ఇప్పుడు తమ్ముడిలో చెప్పులు కుస్టేవాడి 
లక్షణాలేవీ లెవు. అతని వాలకమంతా 
ఉన్నత రాజోద్యోగికి తగినట్టే ఉండేది. కాని 
ఎంద రెంత చెప్పినా అతను తన భుజం 
మీది పాత కంబళీ మాతం విసర్జించలేదు. 
“అది నా అనలు స్వరూపాన్ని నాకు గుర్తు 
చేస్తూ ఉంటుంది. రాజభవనంలో ఉన్నాం 
గదా అని మనం మన అసలు స్వరూపాన్ని 
మరిచిపోరాదు,” అనేవాడు తమ్ముడు, 
ఈ మాటతో అందరూ తృ ప్తిపడేవారు. 


తంటా 


అతా ననే కేక శ ాడా నా నో 





కే ల క ఉనికి గా ము 


ఉంటాం టాం టంట ఉంటాను 

తమ్ముడు కోటలో పాగావేశాడన్న సంగతి 
విని అన్నకు పట్టరాని ఈర్ష్య కలిగింది. 
“మూడు నాలుగు పిచ్చి ఆకులతో వాడికి 
అంత అద్భష్టంపడిత బంగారు ఆకులు 
సంపాదించుకున్న నా గతి ఇలా ఉండట 
మేమిట్‌? నేను కూడా రాజథానికిపోయి, 
వాడికన్న ఎయ్యిరెట్టు రాజాదరణ పొందు 
తాను” అని అతను భార్యతో చెప్పి, అమెతో 
కూడా రాజధానికి బయలుదేరాడు, 

వాళ్ళు రెండు మూడు. రోజులు కాలి 
[ప్రయాణం ఒకనాటి 
మధ్యాన్నం రాజధానికి కొద్ది దూరంలో 
ఉన్న అరణ్యంలో ఖోజనం చెయ్యటానికి 
ఆగారు. అవ్చటికి వాళ్ళు తెచ్చుకున్న 
అహారం దాదాపు అయిపోయి అడుగూ 
బొడుగూ మిగిలింది. అదే తిని ఆకలి బాధ 
తీర్చుకునే _పయత్సంలో వాళ్ళు ఉండగా 
అక్కడి కొక అవచది, నెత్తిన ఒక గంప 
ఎట్టుకుని అచ్చి, “ఇక్కడ బావి ఉన్న 
ట్టున్నదే! నేను కూడా నిటి కోసమె చూస్తు 
న్నాను” అంటూ తస నెత్తి మీది గంప 
దింపింది, 

ఆ గంప నుంచి కమ్మని, వేడివేడి వంట 
కాల వాసన వస్తున్నది, అన్నా, అతని భార్యా 


నడకన చేస్తి 


ఆ గంప కేసి చూస్తూ గుటకలు వేశారు, 





వత్తపా జా 
ఖీ 


మై క. 
తేరా స్‌ 
నగ! న 


జొ గరా ణే 





చూడబోతే మహారాజుల్లా 
గున్నారు, దా పంట తింటారా నాయనా? 
తిటయితే కాలింనంత ఉస్పది, ”అన్నదా 
గండ ము 

“నువు ఆప్యాయంగా ఇస్తానంమే తీసు 
కోవటానికి మాకభ్యంతరంలేదు, ఇచ్చేవాళ్ళ 
కులం కన్న మంచి మనన్సు ముఖ్యం 
అన్నాడు అన్న బెట్టుగా. 

ఆ ఆడమనిషి మంచి మంచి భక్ష్యాలు 
వాళ్ళిద్దరికీ పెట్టి, గంప అడుగున ఉన్త 
దుత్తలో నుంచి పాయసం తీస్‌ ఇచ్చరికీ 
తాగటానికి ఇచ్చింది, ఆ పాయసంలో మత్తు 
మందున్నది. దాన్ని తాగిన కొద్దిసెపట్ల 


ట్‌ 
టీం 


వ 


అంటట చందమావము హాటు 
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భార్యా భర్త లిద్దరూ ఒళ్ళు తెలియని 
న్మిదలోపడిపోయారు, 

తరవోత ఆ దొంగమనిషి వారిద్దరినీ 
నిలువుదోపిడీ చేసేసి, కట్టుబట్టలతో మిగి 
ల్చింది, ఇంతలో అక్కడికి ఆమె కొడుకు, 
పదేళ్ళ క్మురవాడు ఒక గొంగళీ తీనుకుని 
పచ్చాడు, “ ఊళ్ళొ ఏం టొరికిందిరా ? 7” 
అని తల్లి కొడుకు సడిగింది, 

“ విమి దొరకళవమ్మా, రాజుగారి ఇంటి 
పక్కగా అర్థర్నాతి వేళ పోతూంకేు మేడ 
కిటికీ నుంచి ఈ కంబళి పడింది, ఉత్త 
చేతులతో రావటం దేనికని దన్ని తెచ్చా,” 
అన్నాడు కొడుకు, 


న్‌ా 


శ్‌ 


తతత 





మ ఉంటుం టంటాంటు టంట టు టుంటుటుట 
ఆడమనిషి గొంగళిని పరీకించి, "'ఛీ, 
ఎందుకూ పనికిరాదు, వీళ్ళు మనకు చాలా 
ఇది వీళ్ళకుండనీ, పాపం,” 
అంటూ అఆ గొంగళీని భార్యాభర్తల మీద 
వేసి కొడుకును వెంటబెట్టుకుని, గంపతో 
సహా తన దారిన తాను వెళ్ళిపోయింది. 

ఈ గొంగళీ తమ్ముడిదే. అతనికి రాజు 
గారు తన సేవకుజ్ణ ఇచ్చాడు. వాడు 
రాజసం బలిసినవాడు. ఆ గొంగళీని మీద 
వేసుకునేవాడి వద్ద తాను నౌకరీ చేయటం 
వాడికి చాలా అవమాన మనిపించింది. 
అందుచేత ఒక అర్థరాతి తమ్ముడు న్నిద 
పోయేటప్పుడు వాడా గొంగళీని కిటికీ కుండా 
వీధిలోకి గిరవాటు వేశాడు. 

అడవిలో అన్నకు ఆర్థర్మాతి అయేదాకా 
మెలకువ రాలేదు, అతను న్నిద లేచి చలి 
వేస్తూండటం గమనించి, తన మీద ఉన్న 
పాత కంబళీని కప్పుకుని, తన భార్యను 


ఇచ్చారు, 


"లేపాడు. తమ సొత్తంతా ఆడమనిషి కాజే 


నసుకు పోయినట్టు వాళ భకు తెలిసిపోయింది, 

“ పోతే పోయిందిలే, పాడుసొత్తు ! మనం 
అసలు రాజధాని కని ఎందుకు బయలు 
దేరాం? అర్థంలేని పని! ఈ అడవిలో 
చూడు ఎంత ఆనందంగా ఉందో! ఇక్కడే 
మసం ఒక చిన్న కుటీరం వేసుకుని ఉండి 


పరా ాాాాాిల, చం ద్తమా ను 3హాాయాాాంవనానా 


ర. 
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పోదాం” అన్నాడు భార్యతో అన్న, 
ఈ నూటకు భార్య సమ్మతించింది, 

ఇది జరిగిన మర్వాడు తెల్లవారగానే 
రాజు తన ఉద్యోగులందరితోనూ సభ చేసి, 
తమ్ముణ్ణి పిలిపించాడు, అప్పటికే తమ్ముడు 
తన కంబళి పోయిన సంగతి (గహించి, 
దాని కోసం వెతకమని తన నౌకరుతో 
అన్నాడు, అతను, ఎన్నడూ లెనిది ఈ సారి, 


న నన్ను వీళ్ళిందుకు రమ్మంటున్నారు గ్‌ 
నే నేం నేరం చేసి ఉంటాను?" అని 
భయపడసాగాడు. 


రాజుగారికి కూడా, '' ఈ చెప్పులు కుట్టు 


కునే బో ఇన్నాళ్ళుగా నా ఇంట ఎందు 


౨ 


కుంచుకున్నాను?” అన్న ఆలోచన వచ్చింది, 
ఆయన తన సభికులను అదే (పశ్నవేస్తే 
వాళ్ళు ఒకరిమీద ఒకరు ఆరోపణలు 
చెయ్యసాగారు. ఒక్క క్షణంలో సభ కొట్టా 
టగా మారింది. ఈ కొట్లాట మధ్య రాజు 
గారు తమ్ముడి కేసి చూసి, “*నువ్వేమిటి 
వినోదం చూస్తున్నావు? పోముందు బయ 
టికి |!” అని గద్దించాడు, 

తమ్ముడు మారుమాటాడక కట్టుకున్న 
బట్టలతోనే బయటికి నడిచాడు. అతనికి 
తన గుడిసె గుర్తుకొచ్చింది. అక్కడికి పోదా 
మని బయలుదేరాడు. అతను సాయంకాలం 
దాకా నడిచి అరణ్యంలో అన్న ఆ పూటనే 


న 








ఉంట పం తలు టంట టంట టంట టంట 


వేనుకున్న కుటీరాన్ని చేరాడు. అతనికి 
ఆకలి దహించుకుపోతున్నది., ఆఅ కుటీరంలో 
ఎవరో వంట చేస్తున్నారు. ఇంత తిండి 
తనకు కూడా పెడతారన్న ఆశతో లోపలికి 
అడుగు పెట్టి, లోపల గురక పెట్టి న్నిద 
పోతున్న తన అన్ననూూ అతని పక్కనే 
కుప్పగా పడిఉన్న తన గొంగళిని చూశాడు, 

మరొకపక్క వంట చేస్తున్న అన్న భార్య 
తమ్ముళ్లు, అతను ధరించిన విలవైన బట్ట 
అనూ చూసి ఎవరో అధికారి అనుకుని, 
“ఆయన రోజల్లా ఇల్లుకట్టి అలిసి నిిద 
పోతున్నారు, లేపకండి. వంట అయిపో 
వచ్చింది. ఏకంగా అప్పుడే లేపవచ్చు,” 
అని చెప్పింది, 

తమ్ముడు తన కంబళీ తినుకుని మీద 
వేనుకున్నాడు. వెంటనే అతన్ని వేధించే 
ఆలోచనలన్ని విచ్చిపోయాయి. 

వంట పూర్తి అయింది. అన్న అచాడు, 
తమ్ముఖ్ఞ చూసి గుర్తించి, " తమ్ముడూ, 


రాజుగారి దగ్గిర ఉంటున్నావని విన్సానె, 
వేటకుగాని వచ్చావా?” అని అడిగాడు, 

“ లేదన్నా. మనకు రాజుగారివం౦టి 
వాళ ఇతో ఏంపని? మన వాత గుడిసెకు 
పోదామని బయలుదేరాను. నువు మాతం 
ఈ. అడవిలో ఎందుకు? మనింటికే పోదాం 
పద! మన చెప్పులు కుప్టేపని మనం 
చూసుకుంటూ నిశ్చింతగా ఉందాం,” 
అన్నాడు తమ్ముడు, 

" అది మంచి అలోచనే! తెల్లవారగానే 
పోదాం,” అన్నాడు అన్న, 

ఆ రాతికి అందరూ భోజనం చేసి ఆకుటీ 
రంలో నే పడుకుని, మర్నాడు బయలుదేరి 
తమ పాత గుడి సెకు వెళ్ళి, అక్కడ 
పూర్వంలాగే చెప్పులు కుట్టుకుంటూ కలిసి 
బతికారు. తమ్ముడు రాజుగారి అతిథిగా 
చాలాకాలం ఉండి వచ్చాడని తెలిసి, 
ఊళ్ళోవాళ్ళు వాళ్ళను చాలా ఆదరంతో 
చూడసాగారు, 
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నుణిపుర రాజకుమారుడు మహేందుడూ, 
మంతికుమారుడు విజయుడూ కలిసి ఒక 
నాడు అడవికి వేటకుపోయారు, వేట తమ 
కంలోపడి వాళ్ళు దిక్కూ, దారీ పోగొట్టు 
కున్నారు. ఇద్దరూ బాగా అలసిపోయారు. 
దాహంతో నోళ్ళు ఎండిపోయాయి. నీటి 


కోసం ఆరాటపడుతూ వాళ్ళు ఒక అడవి 


దారిన వస్తుండగా ఒకచోట పాడుపడిన 
దేవాలయం కనిపించింది. లోపల నుంచి 
మనుషుల అలికిడి వినవచ్చింది. సచ్‌ 
తలుపు తక్టైసరికి లోపలి నుంచి ఒక స్త్ర 
కంఠం, '' ఎవరది *” అని (ప్రశ్నించింది, 
“దాహంగా ఉన్నది, కాసిని మంచి 
నీళ్ళిస్తై మ మావారిన 
రాజకుమారుడు, 
తలుపు తెరుచుకున్నది. మాసిన బట్ట 
లతో ఉన్న ఇద్దరు అందమైన టమవకులు 


మేం పోతాం,” అన్నాడు, 


లోపల కనిపించారు, వాళ్ళు నుంచినీరూ, 


వా త్వ ఊస్‌ అం భం శ్యాం వన హాన్‌ ్సతెింాఆలకేికాన్య్న్న నో ౨ = ఆలా” ౨ క్యా 
మా అన్టజ్థానాచ్ము ? య 4 నో లా 
ఇ 
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వపనఫలాలూ, తేనే తెచ్చి రాజకుమారుడికీ, 
మంతికుమారుడికీ ఇచ్చారు. 

నేను ఈ దేశపు రాజకుమారుఖ్ధి, 
నా పేరు మహేందుడు. నా మితుడు 
విజయుడు మంతికుమారుడు. మీరీ నిర్ణనా 
రణ్యం మధ్య ఈ పాడుపడిన గుడిలో 
ఉండటం ఆశ్చర్యంగా ఉన్నది,” అని రాజ 
కుమారుడు అన్నాడు. 

వెంటనే పెద్దది జవాబు న 

7 మముటారా రాజకుమా ర్తెలమె, 

స స్త్రి మౌ తం్మడిని భయపెట్టి, ఒక 
రాక్షసుడి కోసం తిసుకుపోతుంకు, మ 
ఆ రాక్షసిని మోసగించి తప్పించుకుని పారి 
పోయి వచ్చి ఇక్కడ దాక్కున్నా౦, 
మా తండి దగ్గిరకి ఏమార్గాన పోవాలో 
మాకు తెలీదు. ఒకవేళ వెళ్లినా మళ్ళీ 
ఆ రాక్షసికి దొరికిపోతాం. మా తండికి 
ఆ రాక్షసి అంకే తగని భయం” 





వి, నూర్యునారాయణ రావు 
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"మీరు ఏదేశపు రాజకుమార్తెలు? మీ 


తండిగారి పేరేమిటి అని రాజకుమా 
రుడు అక్కను అడిగాడు. 

“అవన్ని అడగకండి. చెప్పుకోవటం 
మాకూ అవమానం, మా తండికి మరింత 
అవమానం” అన్నధి అక్కు, 

ఆమె పెరు కుసుమావతి అనీ, చెల్లెలి 
పేరు కమలాక్ష అనీ రాజకుమారుడు తెలును 
కున్నాడు, అతను విజయుడితో రహస్యంగా 
సంపతించి, తనకు కుసుమావతి పైన (పేమ 
కలిగిన న్లు, విజయుడికి కమలాక్ష పైన పేమ 
కలిగిందని (గహించాడు. అతను ఆ అక్క 


మింట టి టు తలంటి టటాథనం 


రిని పెళ్ళాడటానికి సిద్ధంగా ఉన్నాం, 
మాతో వచ్చెయ్యటానికి మీకు స మ్మత 
మేనా?” అన్నాడు, 


“మమ్మల్ని ఉదడ్ధరించటానికి దేవుడే. 


మిమ్మల్సి పంపి 
కునుమౌావతి. 

కమలాకి అక్కను అవతలికి తీసుకు 
పోయి, "'ఎందు కిలా. అబద్ధాలు చెబు 
తున్నావు?” అని అడిగింది. 

“నువ్వూరుకో ! అదృష్టం ఇలా వెతు 
క్కుంటూ వస్తే కాల తన్నస్తామా ఏమిటి?” 
అస్పుది కుసుమాపతి, 

“మనం వీళ్ళ వెంట ఎళ్ళిపోతే అమ్మ 
గతి ఏమవుతుంది? మన కోసం బెంగపడి 
కుమిలిపోదూ?” అన్నది కమలాక్షి. 

"ఎందుకు బెంగ పడుతుంది? సంతో 


ఉండాలి,” అన్నది 


షిస్తుంది,. అవిడకు మనం ఎంత భారంగా = 


ఉన్నామో తెలుసా? మన కొకదారి ఏర్చ 
డితే బాగుండునని ఎన్నోసార్లు అనుకున్నది. 
ఇక ఆకే వాగక, పోదాం బయలుదేరు” 
అన్నది అక్కు, 

చేసేదేమీ లేక కమలాక్ష అక్క వెంట 
బయలుబేరింది. 

నిజాని కీ అక్కచెల్లెళ్ళు ఒక _సామాన్య 


చెల్లెళ్ళతో “మే క్ర సల కుటుంబానికి చెందినవాళ్ళు, వాళ్ళ తండి 
అాాాయాాడల చంద్తమాము. యా 


జ శః లతకు హతా ౪ 
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ఫటట ధు టంట త ల భన 


ఒక ధనికుడికి చాలా హెచ్చుగా అప్పువపడి, 

అప్పు తీర్చలేకపోయాడు. “నీ కుమార్తె 
లిద్దరిని నా కిచ్చి పెళ్ళి చెయ్యి,” అని 

ఆ ధనికుడు ఆయనను వత్తిడి చెయ్య 
“సాగాడు. అఆ దిగులుతోనే వాళ్ళ తండి 
మంచంపట్టి చివరకు మరణించాడు, ఆ తర 
.... వాత వీళ్ళ తల్లి అ ధనికుడికి భయపడి, 
...... తన కుమార్తెలను వెంట బెట్టుకుని దేశాంత 
ల రాలు పట్టి వచ్చి, ఈ అడవి మధ్య పాడు 
పడిన గుడిలో కాపరం ఏర్పాటు చేసింది. 
ఇవాళ ఈ రాజకుమారుడూ, మంతి 
కుమారుడూ వచ్చే సమయానికి ఈ పిల్లల 
తల్లి బిచ్చమెత్తి, బియ్యం తీసుకు రావటానికి 
దగ్గిరలో ఉన్న (_గామానికి వెళ్ళి ఉన్నది. 
అమె తిరిగి వచ్చి తమ జాడ తెలుసు 
కోపటం అవసరమని కమలాక్షి ముందుగానే 


చించి, వాటిని ముక్కలు చేసి సిద్ధంగా 
ఉంచుకున్నది. 

రాజకుమారుడు అక్కనూ, మంతి 
కుమారుడు చెల్లెల్నీ తమ వెనక గ్యురాల 
మీద ఎక్కించుకుని రాజధాని కేసి బయలు 
దేరారు. కమలాక్ష దారి పొడుగునా తన 
చీరె తుంపులను దారి పక్క ఉన్న పాదల 
మీద అక్కడక్కడా వేస్తూ వచ్చింది, 








తన పయిట చెంగు నుంచి కొన్ని పిలికలు . 


అంటాం తంటాలు తధద్త[రూ ను ఈ 








రాజకుమారుడూ మంతి కుమారుడూ 
రాజధానికి తిరిగి వచ్చారు. = కాని రాజూ, 
మంతి కొద్ది రోజుల (కితం రాచకార్యం 
మీద మరొక దేకానికి వెళ్ళారు, వాళ్ళు 
తిరిగి వచ్చేదాకా పెళ్ళిళ్ళకు అనుమతి 
లభించదు. అందుచేత కునుమావతికి 
రాజాంతఃపురంలోనూ, కమలాక్షకి మంతి 
గారి భవంతిలోనూ బస ఏర్పాటు చేశారు. 

తన కుమార్తెలు బయలు దేరి వెళ్ళిన 
కొంత సేపటికి వాళ్ళ తల్లి బియ్యం తీనుకుని 
పాడుబడిన గుడికి తిరిగి పచ్చింది, తన 
కుమార్తెలు ఏ కారణం చేతనో ఎటో వెళ్ళి 
పోయారన్కీ దారి తనకు తెలియగలందు 


క క. వా 


న 
+ జానీ 


కా 





కట (౮ ఇ మక జే ప మో ష 
టం. తడల లు లట మదు వ అవత టకు... ఆ 
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లకు చీరతుంపులు వేశారని ఆమె [గహించి, 
వాటి ఆధారంతో మర్హాడు రాజధాని 
చేరుకుని, రాజభవనం కేసి పచ్చింది, 

అ సమయాన కుసుమావతి మేడ మీద 
ఉండి తన తల్లి వనస్తూండటం గమనించి 
చిరాకుపడింది. అమె తమ తల్లి అని తెలిస్తే 
రాజకుమారుడు తనను పెళ్ళాడతాడా ? 
ఇలా అనుకుని ఆమె తన దాసీని పిలిచి, 


"ఆ వచ్చే బిచ్చగత్తె లోపలికి రావటానికి, 


(ప్రయత్నిస్తే దూర౦గా తరిమేసి రా” 
అన్నది, దాసీది అలాగే చేసింది. 

అ దాసి _పవర్తన తల్లికి కొంచెం కూడా 
అర్ధం కాలేదు. పక్కనే ఉన్న మంతి 


జాం చందమా ను జంట 
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సరదా ద ళాదాయరతనుళ 


భవనం మీదినుంచి కమలాక్షి తాను ఎదురు 
చూస్తున్న తన తల్లిని చూసి, "ఆ నుంచున్న 
మనిషిని మర్యాదచేసి పిలుచుకురా,” అని 
తన దాసిని పంపింది. . 

తల్లి రాగానే కమలాక్ష అమెకు మంచి 
భోజనం పెట్టించి, మంచి బట్టలు కట్టనిచ్చి, 


జరిగినదంతా అమెతో చెప్పింది, అంతా. 


విన్న మీదట తల్లికి బడలికవల్లా, భుక్తా 
యాసంవల్లా న్నిదముంచు కొచ్చింది, కమ 
లాక్ష ఆమెను. తన గదిలోనే ఒక పక్కన 
ఉన్న మంచం మీద పడుకోనిచ్చింది, 

కొంత సేపటికి విజయుడు కమలాక్షి గదికి 
వచ్చి, రాజుగారు తిరిగి వస్తున్నారని, త్వర 
లోనె పెళ్ళి నిర్ణయం అవుతుందనీ చెప్పి 
వెళ్ళిపోయాడు. ఆ పడుకున్న మనిషి ఎవ 
రని అతను అడిగితే ఏం చెప్పటమా అని 
కమలాక్ష చాలా మధనపడింది గాని, అతనా 
(పస్తావనే తిసుకు రాలేదు. 

తల్లి నిద లేచాక కమలాక్ష అమెతో, 
“అమ్మా, అక్క అబద్ధాలాడి పెద్ద చిక్కు 
తెచ్చి పెట్టింది. నేను మంతికుమారుడితో 
నిజం చెప్పేస్తాను. ఆ తరవాత మన దారిన 
మనం పోదాం,” అన్నది, 

“వద్దు, వడ్డు, అక్కు తెలివైన ఆలోచనే 
చేసింది. మీ రిద్దరూ సుఖంగా ఉండటం 


రం. 


లా లా క్‌. 


జ 


అంటుటుటాటంటుటాంటంటుటుటాటుట్న 


ముఖ్యం గాని నా దేమిటి? నేను అందలా 
లెక్కాలా ఏమిటి? నే నున్నట్టే ఉండి 
పోతాను,” అన్నది తల్లి. 

రాజూ, మంతీ తిరిగి వచ్చారు, తమ 
కొడుకులు వాళ్ళకు నచ్చిన పిల్లలను 
పెళ్ళాడతామం కే వాళ్ళు అభ్యంతరం 
చెప్పలేదు. కాని అనుకోని విధంగా ఒక 
చిక్కు వచ్చింది._ 

ఆ అక్క చెల్లెళ్ళు రాజకుమా ర్తెలని 
తెలిశాక రాజు వాళ్ళ పెళ్ళిళ్ళు వాళ్ళ తల్లి 
దండుల చేతి మీదుగానే జరగాలనీ, వాళ్ళ 
తండి పేరూ, ఆయన వలే దేశం పేరూ 
తెలిసినందువల్ల ఆయనకు అవమానం విద్‌ 
ఉండదనీ, ఆయన ఊరూ, పేరూ చెప్ప 
మనీ కుసుమావతిని అడిగాడు. 

కుసనుమావతికి గుండె జారి పోయింది. 


"మాది మరకత దేశం, మా తండి పేరు, 


శ్రీపాదుడు,” అని తన నోటికి వచ్చినట్టు 
ఆమె చెప్పెసింది. 

మర్చాడే రాజుగారు కరుసుమావతిని, 
కమలాక్షనీ మరకత దేశానికి పంపించటానికి 
సన్నాహాలు చేశాడు, 

కమలాక్షి తన అక్క వద్దకు వెళ్ళి, ఈ 
గండం నుంచి ఎలా తప్పిస్తావు*” అని 
అడిగింది, 





“'ఇంత విషం పుచ్చుకోవటం తప్ప 
నా కేమీ తోచటంలేదు,” అన్దుది కునుమా 
వతి దిగులుగా, 

“ చాలా గొప్ప ఆలోచనే చేశావు! మనం 
విషం తిని చస్తై మన సమస్య తిరుతుంది. 
కాని, అమ్మగతి ఏం కాను ?”* అంటూ 
కమళఠాక్షి తన గదికి తిరిగి వెళ్ళిపోయింది. 

ఆ సాయంకాలం విజయుడు ఆమె వద్దకు 
వచ్చి, "మరకత దేశం వెళ్ళటానికి (పయ 
త్పాలు పూర్తి అయాయి. నువు సిద్ధంగా 
ఉన్నావా? ” అని అడిగాడు, 

'“"మరకత దేశమూ లేదు, మట్టి గడ్డలూ 
లేదు. నేను అడవిలో ఆ పాడుగుడికే 


తంటాలు చంద మౌనం పాంటి 
త్ర 








అంటాం 


అంతంత టంట టాుట 


తిరిగిపోతాను. జరిగినదంతా మరిచిపాండి” 
అస్పృది కమలాక్ష. ఆమె అతనితో తన 
అక్క ఆడిన అబద్ధాలు చెప్పేసింది. 

అంతా విని విజయుడు, "నాకు అంతా 
తెలుసు. మీ అక్క. రాజకుమారుడితో 
అబద్ధాలు చెప్పటప్పుడు నను ని ముఖమే 
చూశాను. ఆ అబద్ధాలు విని చాలా బాధ 
పడ్డావు. తరవాత నీ గదిలో మీ అమ్మను 
చూసి, ఆమెలో నీ పోలికా, మీ అక్క 
పోలికా కూడా గమనించాను. నువు అబధ్ధం 
చెప్పలేవు, మీ అక్క చెబుతుంది గాని 
నమ్మేటట్టు చెప్పలెదు. వెయ్యి ఆమడ 
దూరంలో మరకతదేశ మన్నది లేదు. 
శ్రీపాదు డనే రాజూలేడు. రాజకుమారుడు 
అమాయకుడు, మీ అక్క మాటలు నమ్మే 
శాడు. అతనికి నేను చెప్పిన దాకా నిజం 
తెలిదు,” అన్నాడు నవ్వుతూ. 

కమలాక్షి ఒక పెద్ద నిట్టూర్పు విడిచి, 


జ్‌స్సై 
బ్‌ 


ఇప్పుడు నా పాణం తేలికన వడింది, 





భన న. [నో సహ్యాసత రా మల 


న. 


భా 


దయచేసి నన్నూ, మా అక్కనూ మా పొడు 
బడిన గుడి దగ్గిర దిగబెడతారా? నడిచి 
పోగలం గాని, దారి తప్పుతామమో నని 
భయం,” అన్నది, 

'“నేను నిన్ను పెళ్ళాడాలని చూసిన 
కణంలో నే అనుకున్నాను, అడి తీరుతాను, 
ఇక మీ అక్కు రాజకుమార్తె కాదని తెలియ 
గానే రాజకుమారుడు అమెను పెళ్ళాడ 
నివ్వరని మనోవ్యాధిలో పడ్డాడు. అది చూసి 
రాజుగారు కూడా వాళ్ళ పళ్ళికి ఒప్పు 
కున్నారు. ముహూర్తం కూడా పెస్టేశారు. 
మీ అమ్మను కూడా పిలిపిస్తున్నాం,” 
అన్నాడు విజయుడు. 

అతను అన్నట్టే, అబద్ధాలాడటం చేత 
గాని అక్కా, అబద్ధాలాడ లేని చెల్లెలూ 
రాజకుమారుళ్ణు, మంతికుమారుళ్ణో పెళ్ళా 
డారు. వాళ్ళ తల్లి కూడా వచ్చి, రాజ 
భవనంలో, వాళ్ళ వెంటనే ఉన్నది, 
అందరూ సుఖంగా ఉన్నారు. 


ర లలో లు 


భవతా ళాు చలా 


/ 
నే 
వే 
ఇ 





న! 
క్రీ కీ 








ఆయుధాగారపు భటులు వచ్చి తన విల్లు 
విరిగిందని చెప్పగానే, కంనుడికి తన విజ 
విరిగినట్టయింది. అతను పుట్టెడు విచా 
రంతో లేచి, ఉత్పవానికి చేసిన ఏర్పాట్లు 
చూడబోయాడు, ఒక అందమైన రంగ 
స్థలం ఏర్పాటుచేసి, రాజూ, మంత్రులూ, 
పె నుంచి వచ్చే రాజులూ, రాజబంధు 
వులూ, భృత్యులూ, పొరులూ, విలాసి 
నులూ కూర్చోవటానికి వేరువేరు స్థలాలు 
నిర్మించి, వాటికి మెట్లు అమర్చారు. 
అంతటా కనులపండువైన శిల్పాలూ, 
తెరలూ, తోరణాలూ ఉన్నాయి, అంతటా 
అలంకార వస్తువులూ, పూలూ, ధూపాలూ 
ఏర్పాకై ఉన్నాయి. వీటన్నిటిని పరీక్షించి, 
పనివాళ్ళకు అవసరమైన పనులు చెప్పి, 


కంసుడు తన అంతఃపురానికి తిరిగివచ్చి, 
చాణూరముష్టికు లనె మల్లులను పిలిపించి, 
“ప్రపంచంలో మీసాటి మల్లులు లేరు. 
బలరాముడూ, కృష్ణుడూ అనే గొల్లక్కుర 
కుంకలు ఇప్పటిదాకా అడవిలో తిరిగిన 
వాళ్ళు. వాళ్ళకు ధైర్యమూ, (పతాపమూ, 
శార్యమూ ఏ కోశానా లేవు, వాళ్ళు మీతో 
తలపడినప్పుడు మీరు వాళ్ళతో చాలాసేపు 
పెట్టుకోక, ఒక దెబ్బన చంపేసినట్టయితే 
నాకు చాలా మేలు కలుగుతుంది” అన్నాడు. 

కాజు ఈ విధంగా అడిగినందుకు 
సంతోషించి మల్లులు, '"'మా కింతగా 
చెప్పాలా? అఆ గొల్లబ్బాయిలు చిక్కగానే 
నలిపేసాం. మా సంగతి తమ రెరగరా? 
ఇది మా కొక పనా అని చెప్పి, పెద్దగా 


రేం క౦ంసవధథధ 


0 రాయనా. 


నవ న ర 








మల్లలు చరిచి, బొబ్బలు పెట్టి తమ ఇళ్ళకు 
వెళ్ళిపోయారు, 

తరవాత కంసుడు మహామాతు డనే 
మావటివాఖ్ణి పిలిపించి, ''"నువు నాకు 
చాలా అప్పుడివి. నీతో ఇప్పుడు ముఖ్యమైన 
పని పడింది. వనుదేవుడి కొడుకులు గొల్ల 
పల్లెలో పెరిగి, గొల్లలలాగే తయారై నారు, 
వాళ్ళు మహా చెడ్డవాళ్ళు, బలవంతులు, 
వాళ్ళిక్కడికి వచ్చి ఉన్నారు. ముందుగానే 
వేకువవేళ నువు కువలయాపీడాన్ని తీను 
కుని రాజభవనద్వారం దగ్గిర సిద్దంగా 
ఉండి, వాళ్ళు అక్కడికి రాగానే వాళ్ళ 
మీదికి దాన్ని ఉసిగొల్పు. కువలయాపీడం 





వాళ్ళిద్దర్నీ కణ౦లో పీనుగులను చేసే 
స్తుంది” అన్నాడు. 

మర్చాడు తెల్లవారింది. రాజ శాసనం 
(పకారం అందరూ వచ్చి రంగస్థలాన ఎవ 
రెవరి స్థానాలలో వారు కూర్చుని, బలరామ 
కృష్ణుల రాక కోసం ఆ(త్రంగా ఎదురు 
చూస్తున్నారు. కంసుడు చాలా ఎత్తున 
బంగారు సింహాసనం మీద, తెల్ల బట్టలూ, 
ముత్యాలతో రూడిన అభరణాలూ ధరించి, 
తెల్లటి గొడుగూ, వింజామరాలు వేయించు 
కుని తెల్లని బట్టలు కట్టిన విలాసినులతో 
సహా చం[దుడి లాగా (పకాశిస్తున్నాడు. 

చాణూర ముష్టికులు మదించిన ఏను 
గుల లాగా ఉత్సవ రంగం (ప్రవేశించి, 
కంసుడి కెదురుగా నిలబడ్డారు. మహా 
మా(తుడు కువలయాపీడాన్ని ఎక్కి వచ్చి, 
ద్వారం వద్ద నిలిపి, బలరామ కృష్ణుల 
రాక కెదురు చూస్తున్నాడు. 

కొంచెం సేపటికి బలరామ కృష్ణులు 
ద్వారం వద్దకు వచ్చారు. వారిని అందరూ 
అమితాశ్చర్యంతో చూశారు. వాళ్ళు ఎంతో 
నిన్చింతగానూ, నిర్వికారంగానూ ఉన్నట్లు 
కనపడ్డారు. వాళ్ళు ద్వారం వద్ద కనిపించ 
గానే వాద్యాల మోతా, _పేక్షకుల హర్ష 





ధ్వానాలూ మిన్ను ముట్టాయి. ఆ కోలా 


నం వన్‌ ననా న నూ. వం. 


శ్‌ . 


వ్యా - 





న. 
హలం మధ్య మహామాతుడు కువలయా 
పీడాన్ని వాళ్ళ మీదికి తోలాడు. 
అది గమనించిన కృష్ణుడు బలరాముడి 
కేసి నవ్వుతూ, “ కంసుడు మనని చంపించ 
టాని కొక ఏనుగుగున్నను సిద్దం చేశాడు, 
పాపం, తాను మృత్యువు కోరల సందున 
ఉన్న సంగతి ఎరగడు. నువు నన్ను గమ 
నిన్తూ ఉండు” అని ముందుకు నడిచాడు. 
పెద్ద దంతాలూ, భయంకర మైన తొండమూ 
ఎత్తి, భూమి అదిరేలాగా అడుగులు వేస్తూ 
కువలయాప్‌డ మనే ఏనుగు మహా ర్మౌదంగా 
కృష్ణుడి పైకి వచ్చింది. 


(ల నాల? ల” “సాలా 
/ 

॥ 

| 

| 

| 





లేక కింద పడి, వెంటనే లేచి, అమిత 
మీద తన బలం అందరికీ చూపుదామనీ, రోషంతో అతని పైన తొండంతో బాదింది, 
కాస్సెపు వినోదం జాందుదామని, ముందు దంతాలతో పొడిచింది. కృష్ణు డిక దాన్ని 
ఏనుగును దాని తొండంతో తన రొమ్ముమిద ఎంప్ర నిశ్చయించి, ఎగిరి కాలితో దాని 
కొట్ట నిచ్చాడు. తరవాత, ఎగిరి, దాని మ్సృఖం మీద తన్ని, దాని దంతం ఒకటి 
దంతాల పైన కాళ్ళు పెట్టి నిలబడి, ఎడమ బలంగా పెరికి, దానితోనే వనుగు తలను 1 
కాలితో దాని కుంభస్థలాన్ని బలంగా తన్ని, బద్దలు కొట్ట నారంభించాడు. త్వరలోనే 1 
క్‌ దాని వీవు మీదికి వెళ్ళి, అది వెనక్కు కువలయాపీడం నేల కూలి (పాణాలు విడి ా 

చాచిన తొండాన్ని పట్టుకున్సి కిందికి దూకి, చింది. దానితో బాటు కింద కూలిన మావటి 


కృష్ణుడు దానితో యుద్దం చేసే మిష 
బె శ! 


తీ * జనమ 


వవిముమన యనా ననన న 
య ౩ 1 


౯... పిడికటితో దాని డొక్కల్లో పొడిచాడు. వాడి తల దాని దంతంతోనే పగలగొట్టి 
ఏనుగు వెనక్కు తిరిగె సరికి, దాని కాళ్ళ కృష్ణుడు వాళు దూడా చంపేశాడు. 
సందుగా వెనక్కు వెళ్ళి, దాని తోక పట్టు ఏనుగు చేసిన గాయాల నుంచి రక్త 
కుని గుండగా తిప్పాడు, వనుగు చేసేది ధారలు కారుతూ, చేతిలో దాని దంతం శై 


( ఉంట టంట బయ రాలా న క అ. 


థీ కాము 
|] మ కట సా న్య 











పట్టుకుని మహా ఖభయంకరాకారంతో సభలో 
(పవేశించిన కృష్ణుణ్ణి చూసి కంసుడు అమిత 
(కోధంతో చాబూరుడి కేసి చూసి, కృష్ణు 
డితో మల్లయుద్ధం చెయ్యమని ఆజ్ఞా 
పంచాడు, అలాగే ముష్టికుణ్సి బలరాముడితో 
యుద్దం సాగించమన్నాడు. 

చాణూర ముష్టికులు అంధులు, దిగ్గజా 


లను పోలినవాళ్లు, (ప్రపంచంలో తమకు 


చాలినవాళ్లు లేరన్న గర్వాతిశయం గల 
వారు, చాణూరుడు కృష్ణుల్దు నమీపించి 
వెటకారంతో కూడిన కోపంతో, '' గోవులను 
కాస్తూ, గొల్ల పిల్లలను భయపెట్టి గొప్ప 
వాన్‌ ర్‌ లో క్‌ 
ఖ్యాతి సంపాదించావు గాని, 


అవాళ నా 


కీ కలయా తనము యు. తమునకతముమనే 


సానా రానాను ల్లా 


వముతనా టుమున్‌ డి ఎనీ ముకతపనటఎనా త 


సా యె. ననన ననన ననా న ఆ న్‌ న మ! 
త్‌ వం 





పాల పడ్డావు, తప్పించుకోలేవు. మహా 


రాజు, మెచ్చుకునేటట్టుగా నిన్నిష్పుడే 
యమకింకరుల కప్పగిస్తాను,” అన్నాడు. 

కృష్ణుడు చాణూరుడి తో తాప్‌గా, 
“కంసుడు నీ మీద చాలా ఆశలు పెట్టుకుని 
ఉన్నాడు. అందుచేత ని బలమంతా 
చూపించు. వ్యర్థాలాపాలతో వమవుతుంది?”ో 
అంటూ మల్లచరిచాడు. 

చాఖూరుడు కృష్ణుడి పైకి కలియ 
బడ్డాడు. సభలో ఉన్న యాదవులు కృష్ణుణ్ది 
గురించి భయపడ్డారు. “ కొండంత చాణూ 
రుడికీ పిల్లవాడు కృష్ణుడికి మల్లయుద్ధ 
మేమిటి? అన్యాయం! ఇక్కడ ఉండే 
పెద్దలకు అ మాతం జ్ఞానం లేదా? అదీ 
గాక్క మల్లయుద్ధం చేసే పద్దతి అది కానే 
కాదు. మల్లులతో యుద్దం చేసేవారికి సహా 
యకులు వెంట ఉండి, అలిసినప్పుడు 
ఎేత్యాది ఉపచారాలు చెయ్యాలి, మోటు 
బలానికి నేర్చరితనానికీ తేడా గమనించాలి, 
అవసరమైనప్పుడు యుద్ధం ఆపాలి. ఇది 
వినోదం గాని విరోధుల మధ్య కొట్లాట 
కాదే! అయినంత మటుకు చాలు. రాజు 
గారు ఇద్దరినీ తగిన విధంగా సత్కరించి, 
యుద్ధం ఆపు జెయ్యటం మంచిది” అని 
యాదవులు తమలో తాము అనుకోసాగారు. 


ఉంధి టం తంట తంతు ఫాఫీ స్తా 


తన్నా 


ంటంటంటంటుట తంటా 
అ నూటలు విని కృష్ణుడు హరితో, 
“నన్ను ఇలాగే పోట్లాడ నివ్వండి. మనో 
ఇలమూ, ' పరాకమమూ, ఓపికా, ఉఊత్సా 
హమూ, జయమూ (ప్రదర్శించే యోధుడికి 
ఒడ్డూ, పొడుగూ, వయసూతో ఏం పని? 
నేను పగపట్టి వీణ్ణి చంపాలనే ఉద్దేశంతోనే 
ఉన్నాను. మిమ్మల్ని మెప్పిస్తాను. మీరు 
అదీ ఇద్‌ అనక, చూస్తూ ఉండండి. ఈ 
చాయూరుడు కరూశ దేశంలో పుట్టిననాడు, 
ఎందరో మల్లులను హతమార్చిన వీళ్ధ 
పడగొట్టి గొప్ప కీర్తి సంపాదిస్తానుు” అని 
చాబూరుడితో మల్లయుద్దం [పారం 
భించాడు. 

ఆ యుద్దంలో ఆరితేరిన చాయూరుణ్ఞి 
మించిన నేర్చు కృష్ణుడు చూపాడు. ఒకరి 
నొకరు వంచుతూ తోస్తూ, వంగుతూ, 
ఎగురుతూ, ఒదుగుతూ, పక్కకు తొలు 
గుతూ చాలా అద్భుతంగా వాళ్ళు యుద్ధం 
చేశారు. వీపుకు వీపూ, తలకు తలా తగిలి 
నప్పుడూ, ఒకరినొకరు గుద్దుకున్నప్పుడూ 
గొప్ప ధ్వనులు పుట్టాయి. ఒకరినొకరు 
చేతులతోనూ, కాళ్ళతోనూ తన్నుకుంటూ, 
దంతాలతోనూ, గోళ్ళతోనూ రక్కుకుంటూ 
పోరాడుతుంటే చూసేవారికి అతి భయంక 
రంగా ఉన్నది, 


మైారమాల 
ైఖీకనర 





మొత్తం మీద అన్ని రకాలపట్లలోనూ 
కృష్ణుడి నేర్చే హెచ్చుగా కనబడి, సఖి 
కులు హర్షధ్వానాలు చేస్తే, కంసుడు 
కోపంగా " ఆపండి” అన్నట్టు చేత్తో సంజ్ఞ 
చేశాడు. కృష్ణుడు కొంత సేపు తన చాక 
చక్యం (పదర్శించి, చాణూరుడి పని 
తేల్చెయ్య నిశ్చయించాడు. చాణూరుడి 
పని కూడా చాలావరకు అయిపోయింది. 
దుర్చ్భలుడైపోతున్న ఆ మల్లుడిపైన 
కృష్ణుడు ఒక్క పెట్టున అంఘి౨చ్చి వాడి 
నడి తల మీద పిడికిలితో ఒక్కపోటు 
పొడిచి, ఎగిరి మోకాలితో వాడి గుండెలో 
ఒక్కతాపు తన్నాడు. ఆ దెబ్బతో చాణూ 











న్‌ా | 


రుడు గుడ్లు వెళ్ళబెట్టి, నోట - నెత్తురు 
కక్కుతూ కిందపడి _పాణాలు వదిలాడు. 

కృష్ణుడు చాయూరుళ్థి చంపే లోపునే 
బలరాముడు ముష్టికుణి హత మార్చేశాడు. 
మళ్లు లిద్దరినీ కడతేర్చి, బలరామకృష్ణులు 
రంగస్థలాన విజయులై నిలబడ్డారు. వాళ్ళు 


కంనుడి కేసి చూసిన చూపూ, కంనుడి 
ముఖంలో కనిపించిన (కౌర్యమూ చూసి 
నందగోపుడు మొదలైన గోపకు లందరూ 
భయంతో వణుకుతూ, కుక్కిన పెనుల్లాగా 
ఉండిపోయారు, 


తాను కని పారేసిన కొడుకు చాయూరుడి 
ఏమెపోతాడో, ఇంత కాలానికి కన 


బంధువర్గంపడే బాధా, 


సైతటుటాటాటుాటుటుటుటుటుటులుకుట 
పడి అంతలోనే (పాణాలు విడుస్తాడేమో 
నని తల్లడిల్లిన దేవకీదేవి, చాణూరుఖ్ఞి 
చంపిన తన కొడుకు దర్చం చూసి అనం 
దాశువులు రాల్చింది. వనుదేవుడి ఆనం 
దానికి కూడా మేరలేదు, 

కంసుడికి మాతం ముఖాన చెమటలు 
పోస్తున్నాయి. దుర్య్మాగహంతో శరీరమంతా 
కంపిస్తున్నది. ఊపిరి భారంగా తీస్తు 
న్నాడు, ఎ(రటికళ్ళ నుంచి నిప్పులు కక్కే 
వాడిలాగా చూస్తూ అతను, నాలుగు వైపులా 
చూసి, తన నౌకర్లను పిలిచి '' ఈ గొల్ల 
కుురాళ్ళను ఇద్దరిని తీసుకుపోయి నగరం 
ధాటి పంపెయ్యండి, నందగోపుణ్ణి పట్టు 
కుని, సంకెళ్ళతో ఖంధించండి. మిగిలిన 
గోపకులందరినీ శిరశ్ళ్చేదం చెయ్యండి, 
నా రాజ్యంలో గొల్లవాడన్నవాడు కనిపిస్త 
దొంగలను శిక్షించినటు శికించండి. గొల్లల 
సొత్తు తీసేనుకోండి. కుటిలుడైన పనుదేవు 
డికి [కూరమైన శిక్ష ఇవ్వండి,” అని 


ఆజ్ఞాపించాడు. 


ఈ మాటలు విని ఎక్కడివాళ్ళక్కడ 


కొయ్యబారిపోయారు. మళ్ళీ శోకం ముంచు 


కొచ్చి దేవకీదేవి మూర్భపోయింది. 
కృష్ణుడు తన తల్లిదండుల దైన్యమూ, 
సభలో "ఉన్న 
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వాళ్ళ అసహాయస్థితి చూసి ఆ(గహావేశం 
చెందాడు. అతను ఊహించరాని వేగంతో 
సింహాసనం మీద కంనుడున్న చోటికి 
మెల్లిక్కి వచ్చాడు. 

సభలో వాళ్ళకు కృష్ణుడు ఎక్కి రావటం 
కనిపించలేదు. ఒక క్షణం రంగస్థలంలో 
ఉన్నాడు, మరుక్షణం అతను కంనుడి 
వద్ద ఉన్నాడు. 

మరుక్షణం అతను కంనుడి కిరీటాన్ని 
తన్నశాడు, దాని మణులు రాలాయి. 
కంనుణ్ణి జుట్టు పట్టుకుని తల వంచి తల 
అంతటా పిడికిలితో తెగ పొడిచాడు. 
మోకాలితో గుండెల్లో పొడిచాడు. కంసుడు 
ఏమీ చెయ్యలేకపోయాడు, అతని మెడలో 
హారాలు తెగిపోయాయి. చెవిలో పెట్టు 
కున్న బట్ట ఉడి 
పోయింది. ముక్కునా, చెవులా, నోటా 
రక్తం చిమ్మెలాగా కనుగుడ్డు వళ్ళు 
కొచ్చేలాగా కంసుళ్ణు కృష్ణుడు పైనుంచి 


పూలు రాలాయి. 





కిందికి తోస్కి చేత్తో నెట్టాడు. అ తోపుతో 
కంసుడి శవం రంగద్వారాన పరిఘ ఆకా 
రంలో పడిపోయింది, ఫస ల 

అదే సమయంలో బలరాముడు, కంనుడి 
తమ్ముకైన నునాము డనేవాడి 
సింహంలాగా లంఘించి, 
మార్చేశాడు, 

కృష్ణుడు కంసుణ్ణి చంపిన చేతులతోనే 
వసుదేవుడి పాదాలు తాకి నమస్కరిం 
చాడు. వసుదేవుడు కృష్ణుల్ణు గాఢంగా 
కౌగలించుకుని ఆశీర దించాడు. తరవాత 
కృష్ణుడు దేవకికి నమస్కరించాడు. ఆమె 
అతన్ని కౌగలించుకుని తల వాసన 
చూసింది, 

తరవాత కృష్ణుడు ఉ్మగసేనుడికీ, పెద్ద 
అకూ మొక్కి వారి దీవనలు పొంది, అంద 
రినీ వెళ్ళిపొమ్మని చెప్పి, తాను బల 
రాముడితో సహా తన తండి అంటికి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


ల 
ర భాచీ 
మూ 


వాళి హత 


ఆ శై 


బలదేవుడు నేల మీద పడుకుని దగ్గుతూ, 
మూలుగుతున్నాడు. అందరూ అతని పైన 
(పశ్చల వర్షం కురిపిస్తున్నారు. అతని జుట్టు 
భుజాల మీదికి వేళ్ళాడుతున్నది, చెట్టక్క 


టంలో అతని చేతులూ, కాళ్ళూ దోక్కు 


పోయాయి. సరిగా మాట కూడా రావటం 
లేదు. కాని తన _పాముఖ్యం బాగా అర్థం 
చేసుకున్నా డతను, అతను నూచన 
(పాయంగా భూతాలను గురించి, దయ్యాల 
పాట గురించి, ఇం్యదజాలం గురించీ పొడి 
మాటలు చెప్పి, వి నేవాళ్ళ ఆసక్తిని తెగ 
రెచ్చగొట్టి, చివరకు మంచినిళ్ళు అడిగాడు. 

మౌగ్షీ, "బలదేవుడి కథ చెవుల్లో వేను 
కున్న దాకా మెన్సువాకు కాపలా ఉండే 
పని ఎవరికీ పట్టదు,” అనుకుని, గుడిసెకు 
తిరిగి వచ్చాడు. అతను కిటికీ దగ్గరికి చేరు 
కునే సరికి అతని కాలిని ఎవరో నాకి 


నట్టయింది. 
బాగా తెలును, 

“నువాా అమ్మా? ఇక్క డేం చేస్తు 
న్నావు?” అన్నాడతను. 

“బిడ్డలు అరణ్యంలో పాటలు పాడటం 
వినపడింది. నా కప్పాయిని వెతుక్కుంటూ 
వచ్చాను. సరే కాని, నీకు పాలిచ్చిన 
ఆ ఆడ మనిషిని ఒకసారి చూడాల 
నుందిరాా” అన్నది తోడేలమ్మ. 

“ఆమెను కట్టి బంధించి, చంపటానికి 
సిద్ధం చేశారు. నేను కట్లు కోసెశాలే. ఆమే, 
ఆమె మొగుడూ అరణ్య మాన్గాన వెళ్ళి 
పోతారు,” అన్నాడు మౌగ్గీ, 

“సరే నేనూ వెంట వస్తాను. పెద్ద 
దాన్సయాననుకో, ఇంకా పళ్ళూడలేదుగా!” 
అంటూ తోడేలమ్మ వెనక కాళ్ళ మీద లేచి, 
కిటికీ కుండా లోపల చీకట్లోకి చూసింది. 


అతనికి తోడేలమ్మ స్పర గ 
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మౌగ్గీ తిరిగి కిటికీ కుండా లోపల [పవే 
శించి. ''వస్తుతం అందరూ బలదేవుడి 
చుట్టూ మూగి ఉన్నారు. వాడు చెప్పే 
భూత పేతాలకథలు పూర్తికాగానే వాళ్ళు 
నిప్పు తెచ్చి మిమ్మల్ని తగలెేస్తారుట. ఆ 
తరవాత ?”. అన్నాడు, 
"నేను మా ఆయనతో మాట్లాడాను, 
... ఖాన్హివారా ఇక్కడికి ముప్ఫై మైళ్ళు. 
| అక్కడ మాకు ఇంగ్లీషువాళ్ళు తగల 
వచ్చు--” అన్నది మెస్సువా, 
“' వాళ్ళిజాతి మంద?” అన్నాడు మౌగ్షీ, 
"నాకు తెలీదు. తెల్లగా ఉంటారుట, 
దేశమంతా విలుతున్నారుట, ఈ రాతి 






శాటాటటుటోటోట 


సాకు లము కలాల 


చందమామ ౫ 
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వలా 











అక్కడికి చేరామా, బతుకుతాం. లేకపోతే 
చస్తాం,” అన్నది మెస్సువా, 

“అయితే బతకండి. ఈ రాతి నర 
మానవుడన్నవాడు (గామద్వారం దాటడు.... 
ఆయన ఏమిటి చేస్తున్నాడు?” అని మౌగ్గీ 
అడిగాడు. మెస్సువా భర్త మోకరించి 
కూర్చుని, గుడి సెమూల తవ్వుతున్నాడు. 

“దాచుకున్న డబ్బు. ఇంకేమీ వెంట 
పట్టుకుపో లేం,” అన్నది మెస్సువా. 

మెస్సువా భర్త మౌగ్లీ కేసి చూసి, 
“' ఈ డబ్బుతో ఒక గ్నురం కొనవచ్చు, 
ఇంకో గంటలో (గ్రామస్థులు వెంట తగులు 
తారు,” అన్నాడు. 

'' నేను తలుచుకున్నదాకా వాళ్ళు మీ 
వెంట పడరని నేను చెబుతున్నాను, అయినా 
గృురం ఆలోచన మంచిదే. మెస్సువా డస్సి 
ఉన్నది” అన్నాడు మౌగ్లీ, 

మెన్సువాభర్త రూపాయలన్నీ తీనుకుని, 
లేచి నిలబడి, వాటిని తన బొడ్డులో దోపు 
కున్నాడు. మౌగ్లీ మెన్సువాను వట్టుకుని, 
కిటికీ కుండా బయటికి రప్పించాడు. బయటి 
చల్లని గాలికి ఆమె పాణం లేచి వచ్చింది. 

“ఖాన్హివారాకు దారి తెలుసునా?” అని 
మౌగ్గీ రహస్యంగా అడిగాడు. వాళ్ళు తెలును 
నన్నట్టు తలలు ఆడించారు, 
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ఖా న య 


కా ఇల సాన | మెలాజ్టాాా్య్యా = మి సాకే కె సానా 
నాఖికాారాలకాకారానాళాజంల్తా్యాలఖా కాళరా రాలా క 


[ద్‌ టార్‌ కో 


టాటాల గ 

“భేష్‌, మీకు వచ్చిన భయమేమీలేదు, 
తాప్‌గానే వెళ్ళండి, అయితే ఒకటి---మీకు 
ముందూ వెనకా కొంత పాట వినిపించ 
వచ్చు,” అన్నాడు మౌగ్గీ. 

“పాణాలతో మమ్మల్ని తగలబె ప్టైస్తా 
రన్న భయమే లేకపోతే ఈ నిశిర్యాతివేళ 
అరణ్యంలోకి అడుగు పెట్టు వాళ్ళ మను 
కుంటున్నావా? మనుషుల చేతిలో చచ్చే 
కన్న (కూరమృగాల చేత చావటం నయం,” 
అన్నాడు మెస్సువాభర్త. 

“ నేను చెబుతున్నానుగద, అరణ్యంలో 
మీకు ఎలాటి (ప్రమాదమూ జరగదు. ఖాన్సి 
వారా కనుచూపు మేరలోకి వచ్చేదాకా మీకు 
రక్షణ ఉంటుంది, ఒక మనిషి భయం 
గాన్తి జంతువు భయంగాని ఉండదు, 
నింపాదిగా వెళ్ళండి. ద్వారం మూసే 
ఉన్నది,” అన్నాడు మౌగ్దీ, 

మెస్సువా మౌగ్లీ కాళ్ళమీద పడింది. 
మౌగ్లీ శరీరం ఒక్కసారి జలదరించింది. 
అతను అమెను లేవనెత్తాడు. మెస్సువా 
అతని మెడ వాకేసుకుని, వైన వైనాలుగా 
దీవించింది. 

ఆమె భర్త తన పాలాల కేసి ఈర్ష్యగా 
చూస్తూ, “మనం ఖాన్లివారా చేరి, ఇంగ్రీషు 
వాళ్ళతో మాట్లాడాలెేగాని, (బాహ్మడి మీదా, 


బలదేవుడి మిదా ఎలాటి వ్యాజ్యం తెస్తా 
నంకే, [గామమంతా దివాలా పాలి సిందే. 
నా పాలాల మీవ రాని ఫలసాయానికీ, తిండికి 
మాడిన నా గేదెలకూ రెట్టింపు విలవ 
రాబట్టనూ. నాకు గొప్ప న్యాయం జరుగు 
తుంది,” అన్నాడు. గ 

మౌగ్రీ నవ్వి, “న్యాయమం టే విమిటో 
నాకైతే తెలీదుగాని, వచ్చే తొలకరికి వచ్చి, 
ఇక్కడ ఏ౦ మిగులుతుందో మీరే 
చూడండి” అన్నాడు, 

వాళ్ళు అరణ్యం కేసి బయలుదేరారు. 
తోడేలమ్మ తాను దాక్కున్న చోటునుంచి 
చెంగున దూకింది, 














ఉంటా ంటుటుట. 


ఫ్‌ 


“వీళ్ళ వెంట వెళ్ళు, ఈ అద్దరికీ 
ఏ అపాయమూ రాగూడదని అరణ్యమం 


. తకూ తెలుప్ప, అవసరమైతే కేకలు వెయ్యి, 
న్‌ బాఘీరను పిలవటం మంచిది” అన్నాడు 
....... వొగ్లీ తోడేలమ్మతో. 

క ఒక దీర్హమైన కూత _కమంగా హెచ్చి 


మళ్ళీ తగ్గింది. మెస్సువా భర్త ఆ కేక 
వింటూనే ఉలిక్కిపడి చూసి, ఇంటికి 
పరిగెత్తే వాలకం కనబరిచాడు. 

''పదండి, పదండి. కొద్దిగా పాట ఉంటుం 


స దని చెప్పానుగద. ఖాన్లివారా దాకా మీకీ 
1. పాట వినిపిస్తూనే ఉంటుంది, అది అరణ్యం 
(న! యొక్క అభయం,” అన్నాడు మౌగ్లీ, 

వ 


మెస్సువా తన భర్తను తొందరచేసి 
ముందుకు నడిపించింది. వాళ్ళతోబాబు 
తోడేలమ్మ కూడా చీకటిలో అదృశ్య 
మయింది, ఆ క్షఖంలోనే బాఘీర, ఎప్పు 
డక్కడికి వచ్చాడో ఏమో, మౌగ్లీ కాళ్ళ 
దగ్గిర (పత్యక్ష్రమయాడు, 


టాటా టంట టి 


“అన్నలు నలుగురూ వీరీ? ఈ రాతి 
ఒక్క మనిషి కూడా (గామద్వారం దాటి 
పోరాదు” అన్నాడు మౌగ్గీ, 

“దానికి నేను చాలనా, తమ్ముడూ ? 
అన్నాడు బాఘీర, 

“ఆ చెట్టు కింద సంభాషణ ఎంతకూ 
తేలకుండా ఉంది. వాళ్ళు గుడి సెకు వచ్చి 
అ భార్యా భర్తలను తగలబెట్టటానికి చాలా 
తొందరపడుతున్నారు. వాళ్ళు వచ్చి చూసే 
సరికేముంటుందీ? గుడిసె ఖాళీ! ఆఅహాహా!” 
అంటూ .మౌగ్లీ నవ్వాడు, 

“ వాళ్ళు వచ్చేసరికి నన్నిక్కడ ఉండనీ, 
తమ్ముడూ, నన్ను చూశాక ఎవరూ ఇళ్ళు 
దాటి రారు. నన్ను తాళ్ళతో ద స్టైయ్యరులే,” 
అంటూ బాఘీర గుడిసెలో దూరాడు, 
బాఘీర మంచం మీవ పడుకుని మౌగ్గీని 
కూడా తన పక్కన కూర్చోమన్నాడు, కాని 
మౌళ్టీ మనుషుల కంట పడదలచలేదు. 


---(ఇంకావుంది) 
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(8. విక్టోరియా జలపాతం 


కః సా ఒఅ = తున్య * (పాగ కూడా ధ్వనిస్తుంది ) అన్న పేరు గల ఈ జలపాతం రొడీసియా 
( ఆ(ఫికా )లో ఉన్నది. దీని నిడివి ఒక మైలు, ఎత్తు 256 మొదలు 343 అడుగులు వుంటుంది. 
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ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి ;; 


ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1967 సపైంబ! 





పె ఫోటోలకు సరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క * మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
రన గాన్కీ చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ సంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం. 
* జూలై నెల 20-వ తేదీ లోగా వ్యాఖ్యలు ౫౯ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన వాసి, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలి;:-చందమామ ఫోటో 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు., వ్యాఖ్యల పోటీ, నష్ట 





జూలై నఅ పోటీ ఫలితాలు 


మొదటి ఫోటో ; ఒంటరితనంలో చేదు 
రెండవ ఫోటో ౪ సాహచర్యంలో లేదు 
పంపినవారు: ఎం, అజీజుద్దీస్‌, 
హిందూస్థాన్‌ మెషిన్‌ టూల్స్‌ (లి) హైద్రాబాద్‌-87 
| బహువతి మొత్తం రు. 10/.. ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 
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